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Synd og Sorg.

Originalt Drama i fem Acter.



H r. Thor.
Margrethe.
Ridder Jorgen, hendes Fader.

H r. Sallemand.
F ru  Rigmor.
Sigrid, hendes Jom fru .

Haagen, Kulsvier.

Sidsel, Huusholdersie.

Niels, Sallernands Svend.

Ridder Jorgens Svende.

Handlingen foregaaer deels paa H r. Thors Borg i det 

vestlige, deels i  og ved Kulsvierhytten i  det ostlige S ja lland . 

T iden som i  Kampeviserne.



Forste Act.

Stue paa Thors Borg. 
Margrethe sidder og laser. Sidsel kommer. 

S i d s e l .

E i, sidder I  nu atter der, sordybet 

i Bønnebogen —

M a r g r e t h e .

E r m in Herre kommen? 

S i d s e l .
Nei, F ru  Margrethe! H a r I  nogen G rund  t i l  
at vente ham idag?

M a r g r e t h e .
Han talte kun

om en D agstid ; idag er det den femte.

S i d s e l .
Hm. S aa  kan vi vel regne fem endnu 

fo r han kan ventes. Han er ikke kjcrr just 
af Bonnebsger, F rue! og I  lceser 
ham ud af Huset.



M a r g r e t h e .

Ak, han er jo borte.

Hvad flak jeg gjore, naar jeg sidder ene?
S i d s e l .

I  kan jo pynte Jer, kan vcrve, sye, 

naar galt skal vocre.
M a r g r e t h e .

Og hvad skal jeg sye?

J f jo r  ved denne T id  da havde jeg 

saa meget trav lt.
S i d s e l .

Naa, F ru  M argrethe! Grcrd 

dog ei paany; det faaer nok aldrig Ende.

Hvad Herren gjor, er velgjort, siger ellers 

de Fromme jo. I  kan faae flere B s rn .
M a r g r e t e .

Og miste dem igjen. D et var den Tredie.
S i d s e l .

Naa, alle gode Gange er jo tre.

Jeg mener —  hm — det er —
M a r g r e t h e .

Jeg veed det, S idsel!

D u  mener mig det godt.
S i d s e l .

D et gjor jeg, Frue!

Skjondt man maa undres ved det, naar man tcrnker 

hvordan I  steds har voldt mig B ryde ri.



Jo , jo, den Aften, I  kom hid t i l  Borgen 

Den glemmes ei af Nogen, som var her 

tilstede. Dag fo r Dag vi gik og vented 

H r. T ho r og tEnkte: Hvem mon Toget gjallder? 

S aa  kom de spramgende som gale Folk.

Foran H r. Sallemand, saa Herren selv 

med en i  lange vide Kappe toet 

indhyllet Skikkelse i  sine Arme.

H vor Svendene sig tramgte sammen! Losnet 
gik hviskende, dog som en Lobeild 

igjennem hele Flokken: Klosterjomfru.

D et herligt var, th i det var noget N yt.

Jeg blev kaldt ind tilsidst og sinder der 

halvnogent og sorskraalt et stakkels B a rn  

i Krogen kncrlende. Jeg har havt Sm aa, 

har vcrret Amme fo r H r. Thor, som var 

saa vild  en Unge vel som Nogen, men 

at tysse Jer, det overgik m in Evne.

I  grcrd og grced og grwd, imens H r. Thor 

forknyt gik t i l  og fra , ret som en Dreng 

der fanged sig en Fug l og ei forstaaer 

at made den, men seer fo r sine S ine  

den dse af S u lt .  H r. Sallemand tilsidst 

fandt paa det bedste M iddel. Prcrsten fik 
ihast han hentet og ham lykkedes 

det dog t i l  Nod at tale Je r tilrette.

S aa  fik H r. Thor heel hovedkulds en Frue
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og det voldsomme Rore lagde sig 

lid t efter lid t, skjsndt end de Svende som 

var med ved Klosterranet, gjor sig store 

i Borgestuen tid t med den B ed rift.
M a r g r e t h e .

T ilg iv , o hellige J o m fru !

S i d s e l .

Ja , med Je r

faaer hun vel holde Venskab —  I ,  som hcrnger 

bestandig jo i hendes S kjo rte r.

M a r g r e t h e .
S idse l!

Ak, D u  har S ynd  af flige O rd .

S i d s e l .
Alverden

blev S ynd , ifa ld  man vilde regne det 

saa noie som I  gjor. M m  hor nu, Frue!

Tag mod F o rn u ft! Tccnk paa det lange Liv 

som I  har fo r J e r! Lces Je r Aftenbon 

dog ei ved M orgentid  —  hvad nytter det?

S aa  maa dog Sagen gjores om igjen.

Saaledes gaaer det og med Bod og Bedring —

De gjemmes stal tilsidst. Hver T ing  har sin T id  

og Ungdomsaarene bor ikke spildes.

I  kan jo vcrre gudelig tilgavns 

og selv t i l  Overflod om end I  lever 

i Verden, som vi Andre. G jo r det, Frue!



og bliv kun ei fo r lamge. Mennesker 

er vi jo Alle. Lad H r. Thor ei kaste 

sit Anker ud i fremmed Havn, mens her- 
hans egen fryser t il.  Nei, lok itide 

de muntre Skippere herhid, da v il 

han fole forst sig hjemme, th i —  det mindes 

I  vel, m in Frue! Han er ikke vant 

t i l  Klostertugt. E r denne B org  hans H jem? 

Udvendig fra han kjender den saa godt, 

men sikkert troeder med et S uk han ind.

H vor kan det voere-Andet? Taus og tom 

staaer Salen nu, som fo r gjenlod as Fryd.

Ja, naar jeg tcenker paa F ru  Guldborgs T i d --------

M a r g r e t h e .

Guldborg? H r. Sallemand har ncrvnt det Navn 

engang, men opbragt saae m in Herre t i l  ham.

Hvem var hun dog? Hvorledes kom hun her?
M in  Herre har ei anden Qvinde havt.
Jeg er hans forste Hustru.

S i d s e l .

D et er sandt. 

M a r g r e t h e .

Ja , H im len vcere lovet. M en hvor tom 

Den Frue her da? N aar I  vidste, hvor 

jeg tid t har grundet paa det Navn. N e i, svar dog
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S i d s e l .

H un?  H un —  —  hun var —  det e r --------- I h
hun var en

Halvsvster t i l  H r. Thor. H v i skulde hun da 

ei kunne vcrre her?
M a r g r e t h e .

H vor underlig t!

Jeg, som ei veed, H r. T ho r har havt en Soster!

S i d s e l .

T a l ei derom. D e t slap saa ud. H an  har 

forbudt at ncevne hende, soer fo r Jer.

T h i jeg stal sige, F ru  M argrethe! H un 

var lid t — lid t mindre noie. Her i  Huset 

gik A lting  meget oerbart —  Gud bevares!

M en  siden blev det galt. Han tog sig det 

kun a ltfo r noer og frygter meest at I  

stal vide det og domme hende haardt.
M a r g r e t h e .

H vor lid t han kjender m ig ! Hans Soster!
S i d s e l .

J a !

D e t er saa sin Sag. T a l blot ikke om det.
M a r g r e t h e .

M in  stakkels H erre ! T id t han sidder msrk 

med rynket B ry n , og lider ei, jeg sporger.

D a  har jeg a ltid  troet at han, som jeg, 

var hos de Sm aa, men frygted fo r at va'kke



11

min halvbetvungne Smerte. N u  forstaaer jeg: 

Paa hende har han tamkt, den arme Q vinde!

S i d s e l .
Ja, Herregud! Hvad skal man sige t i l  det? 

M a r g r e  the.
0  naar jeg vidste Noget kun, som kunde 

opmuntre ham! Jeg foler det saa dybt,

at jeg forstaaer mig a ltfo r lid t paa Verden.

S i d s e l .

T a l, smil, voer munter og bed Gjcester, Frue! 

Bed Gjoester. D et af A lting  hjoelper bedst. 

Hvordan? der er han a lt i  Gaarden. Voer 
nu flink og lyd m it Raad.

M a r g r e t h e .

O  gode S idsel!
Kan det vel sees/at jeg har grcrdt?

S i d s e l .

V crr ro lig .
1  ryster, F ru  M argrethe! S aa  nu lystig.

Og snak. For A lting, snak. Snak skal de have.
(Sidsel gaaer. T hor kommer )

M a r g r e t h e .
Velkommen kjcere Herre! H vor jeg glad 
dog bliver ved at see Jer. E r I  trcrt?

Og maa maaskee jeg tage Kappen Herre?

T h  or.
E i hvilken S tro m  as O rd . M a n  skulde troe



jeg kom fra  aarlang Reise. Trcet? Jo  vist!

Hvad skulde jeg vel vcrre trcrt as?
M a r g r e t h e .

H erre !

Jeg veed ei selv —  jeg mener —
T h o r .

Naa M argrethe!

Staae dog ei der, som Synderen fo r Retten.

I  skal ei gjore Regnskab. — H u, hvor morkt 

og koldt her er.
M a r g r e t h e .

Jeg V induet lukke v il.

T h o r .

Hvad? V i l  I  gvcrle m ig? Beklumret Luft,

D e t mangled kun. M a n  siger knap et O rd

for A lt  stal endevendes--------- Naa, Margrethe!

See saa fortabt ei ud. F o r D in  Skyld  kom 

jeg dog kun hjem. F o r ta l mig, B a rn ! hvad har 

D u  g jort mens jeg var borte?
M a r g r e t h e .

Forst jeg stod

paa Volden i den friste M orgen lu ft 

og saae hvordan I  flo i assted, m in Herre!

D et var et deiligt S y n !  Jer sorte Hest 

var smukkere selv end den friste Skov.

D a  taenkte jeg: H vor lykkelig jeg er!
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N u v il jeg passe Reden ret, t i l  han 

tilbagevender. M en  lid t tom den var dog.

T h o r .

M argre the!
M a r g r e t h e .

Nei, m in H erre ! Jeg er glad.

Jeg Eder har jo. Seer jeg ud t i l  S o r g ?

T h o r .

Naa,  naa. Gjem kun D i t  Ansigt. Og hvad har 

D u  videre saa gjort?

- M a r g r e t h e .

S le t In te t, Herre!

T h o r .

D u  maa dog kjede D ig , naar saa D u  sidder 

Den lange Dag.

M a r g r e t h e .

Jeg kjede m ig! Nei aldrig.

T h o r .

Hvad gjor D u  da? Hvad fylder Tiden ud? 

M a r g r e t h e .

Jeg - -
T h o r .

N u?
M  a r g r e t he .

Jeg loenges, Herre!

T h o r .

S a a  det kan



forkorte T iden? M iddelet er nyt.

Naa, D u  noisomrne Stakkel! D et var S ynd  dog 

om det blev al D in  Fryd. E r ellers ei 

D e r Noget, D u  kan onske?
M a r g r e t h e .

In te t, Herre!

N u  er I  kommen jo, og er saa god,

saa m ild  —  ret som hver N a t i  mine Dromme.

T h o r .

I  D rom m e? Ja , man kunde ncrsten sige 

isovne, troer jeg. Jeg er trcet, M argrethe! 

Sovndyssende mig er D in  blide Stemme.

S om  Dreng jeg sneg mig tid t fra  vildest Leg 

og sogte t i l  et dunkelt Sted i  Skoven, 

hvor Aaen, indeklemt og stemmet halvt 

af en henstyrtet Stamme, brused stcerkt.

D er sad jeg tankelos og lytted t i l  

m it Hoved sank og M nene sig lukked.

S aa  v il jeg sidde nu. D u  tale skal.

Fortcel om D ine  Dnsker, D ine  D rom m e; 

jeg ly tte r t i l.
M a r g r e t h e .

N u  veed jeg In te t, H erre !

Jeg synes selv jeg horer Aaen bruse 

og gjerne saa jeg sad t i l  evig T id .

Let sover Tanken ind i  Lykkens Favn.

M en naar jeg sidder ene, srydes tid t
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jeg ved en D rom , som Eder underlig 

vel tvkkes v il. Jeg onfler tid t, m in Herre! 

v i T o  var Fattigfolk, som sled sor Daglon 

og kun hinanden her i Verden havde.

H vor skulde jeg arbeide da! H vor skulde 

jeg finde paa de tusind T ing , som kunde 

fornoie Eder! I  den lille  Hytte 

blev A lting  stort, hvad N y t man kunde staffe, 

og kjoert det blev, naar det surt var fortjent. 

V a r Brodet knapt —  jeg skulde vel det mage 

saa I  fik Meest og dog det ikke mcerked.

V a r V in tren streng og saae I  med et Suk 

maastee t i l  fa ttig t Leie —  o, jeg havde 

saavist den lange Som m ertid et Tcrppe 

Jer voevet, stort og bredt og godt mod Kulden. 

Saa blev I  glad, ei sandt?

T h  or.

O  m in M argre the!
Vildfremmede Fugl i  denne haarde Verden!

Tak Gud, m in lille  Qvinde, at af Navn 

D u  kjender Armod kun. Trcelqvinde D u ?

E i Nsd og Savn, ei S u lt  og Kulde kun 

D u  maatte doie. D u , m in K losterlilie ! 

stod som en Markens B lom st ved A lfa rve i da 
udsat fo r lystne B lik ,  ja, fo r vanhellig 

Beroring, th i som Priisgods fattig Qvinde 

betragtes kun af Mcend, naar hun er stjsn.



Hvad —  strcrmmet a lt?  Jeg Uret har, at tale 

t i l  D ig  om S lig t .  Tag de smaa Hcender bort kun ! 

F o r In te t  har Naturen ei beskygget 

D i t  D ie  med et S to r , saa silkeblodt.

E t O rd , et B lik , og det sig samker strax.

S aa  er D u  sikker jo. Ja , sikker. E r

han barsk, D in  rige Herre — Magten har han

og stal saa vel sin Eiendom forsvare.

T h i vcer D u  noiet uden Nod og Trang.
(Sallemand kommer.)

S a l l e m a n d .

Nei see! H vor kjcerligt.
T h o r .

Sallem and! Godaften!

Jeg i  M ands M inde  har D ig  ikke seet.
S a l l e m a n d .

T re  Maaneder troer jeg. Ja  jeg har havt Forfald. 

Desuden to r jeg her fo r tid t ei komme.

H vo r hyggeligt her er! H vor vel tilmode 

man i  den stille Huslighed sig soler!

Just naar jeg herfra vender hjem t i l  M i t  

og sidder i den store S a l alene 

saa finder jeg den stummel og mig selv 

af S a vn  betaget, meer end nogentid.
T h o r .

Hvorlamge varer saa det stumle S avn?
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S a l l e m a n d .

D u  har godt ved at tale. Tager D u  

B o r t  i  Besog, staaer selv i  muntrest Lag 

D i t  Hjem saa lokkende, som lif lig  Baggrund 

fo r D ie t D ig  og drager D ig  med M a g t 

vcek fra  den vilde Kreds. V a r jeg i D i t  Sted, 

saa tog jeg bort kun fo r Hjemkomstens Skyld .

T h o r .

Ja, D u  skal have Tak m in gode Ven.

Skjondt her er godt —  ja, meget godt, og jeg 

ret lykkelig.

S a l l e m a n d .

O  F ru  M argrethe! Jer 

har knap jeg hilst. Ved m in Indtrædelse 

blev jeg saa greben af den Skjsnhed I  

frem tryller om Jer, at Jer selv jeg glemte.

Hvorledes har I  levet al den T id  

jeg Eder ei har seet? S und  og forumet?

M a r g r e t h e .

Ja, meget glad. M in  Herre —

T h o r .

H o r M argrethe:

Sorg  fo r vor Nadver nu og —  Sallemand 

er Nattegjcrst her. Ingen S nak! D u  stal!

Jeg er oplivet ordentlig inften.

Lys, B a r n ! D et bliver morkt. Send Gunner med dem.
(Margrethe gaaer. S tra r ester bringer en Svend Lvs og gaaer.)
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T h o r .

S a a ! Lad nu al Anstoendig heden fare 

og sirlig  Snak. V i T o  hinanden kjende.

S avn , Ensomhed og huslig Lykke — jo !

D u  greb D ig  an!
S a l l e m a n d .

H un seer medtagen ud.

E r det endnu bestandig denne S org  

fo r Bornene?
T h o r .

O  t i !  Gud vcrre lovet.

Regntiden er forbi. M a n  bygger Dcemning

jo fo r det vilde Hav og skulde ikke

saa kunne dcemme op fo r Qvindegraad?

Nei, A lt  er meget godt. Hvad som er Godt 

skal ei man g vakle med. Forstyr kun ikke 

det muntre Lune, som D u  selv mig bragte.

Og nu —  hvad Godt? Hvad N yt? H vor har du
stukket? -

S a l l e m a n d .

Jeg snakked vcrk, da jeg i  Svendens Paahor 

ei ville noevne hvad mig ligger noermest 

paa Hjerte. V id  da: Faren er fo r Dsren.
T h o r .

D e t var jo prcegtigt. M en saa sig: Hvad er 

paafoerde? S ka l v i ud? Saameget bedre!

Jeg er beredt.

»

-



S a l l e m a n d .

S aa  v illig , at du sporger 

ei, hvad det gjcelder?

Lovlss, men dog ei cerelss —  det er 

vort Valgsprog og jeg loenges efter Livet, 

selv om det fa ldt lid t v ild t. Jeg kjeder mig. 

S a l l e m a n d .

D e t skulde man ei troet, da jeg traad ind.

T  b o r.

Ja , ja ! D et kommer over mig som Trolddom. 

H un  er —  —

paa hendes Vegne, da. M en hor nu Thor !  

D et er a lvorlig t. Gamle Ridder Jorgen

T h o r .

V i  hinanden kjende.

S a l l e m a n d .

Hvad?

T h o r .

A ltfo r god t i l  at omtales

i  D in  NErvcerelse.

S a l l e m a n d .

Jeg takker styldigst



S a l l e m a n d .

M en  er D u  gal? D et er Margrethes Fader.

T h o r .

En Svigerfader? D e t er d ro it; men man 

maa bwre S l ig t  med Anstand. End engang 

jeg byder ham velkommen.
S a l l e m a n d .

T hor —

T h o r .
D et er

a ltid  en Trost, han er ei Svigermoder.

M a n  bor den gode S ide see ved A lt.
S a l l e m a n d .

M en har D u  da forglemt hvad Talen er om?

A t bryde Kloster op ved Nattetid,

bortsnappe Himmelbruden et P a r Dage

fo r Vielsen, bortfore hende, som

fra  lille  B a rn  t i l  Klostret var bestemt

som et Sonoffer fo r Forceldres S ynd?

H un, fast i  Klostret fodt og der opvopet, 

var dobbelt hellig. Nonne siges det 

at Moderen var, og R idder Jorgen gjaldt 

fo r en Halvhelgen alt, fo r han tiltraadte 

sin Jorsalsfcrrd. Hvorledes troer D u , han 

optager det, naar han nu ved sin Hjemkomst 

v il see den hellige D a tte r og saa faaer
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den Efterretning at ved Nattetid

hun af en Voldsmand flcebtes nogen bort?

T h o  r.

E i ganske, Ven! E i ganske. Malerisk 

D u  Sagen overdriver. Og desuden 
jeg vikled hende i  den lange Kappe 

saa godt som Svobekone nyfodt B a rn .

S a l l  em and.

Afmcrgtigt Klostret var, hun frcendelos, 

og Kongen havde alle Hcender fulde.

S aa  gik da Sagen dengang hen. M en nu?

T h o r .
Ja , det v il vise sig, ifa ld  han ikke 

slaaer sig tiltaa ls. H un er jo godt forssrget. 

S a l l e m a n d .

D u  v il ei give S lip  da paa Margrethe, 

selv om det kan afvcerge S torm en?

T h o r .

Jeg?
D u  raser, troer jeg! Nei, lad dem kun komme. 

En anden Abbedisse, andre Svende 

de finde her. Jeg skal nok B arnet vcerge. 

S a l l e m a n d .
Paa mig og paa m in Bistand kan D u  stole.

T h o r .
D et veed jeg, Ven. N u D ine egne Sager. 
H vor har D u  drevet om?



S a l l e m a n d .
Jeg kommer noermest

fra  Skaane og —  hvad mener D u ?  —  jeg bringer 

D ig  Gjcrster. D e t v i l  sige: Natteherberg 

v i soge her kun, saa paa Gjennemreisen.
T h o r .

H vor er de gode Herrer da?
S a l l e m a n d .

Nei, det

er Q vinder, Ven!
T h  or.

Ja  saa! —  Paa bedste V is

v il v i bevcerte dem, D u , jeg og Sidsel.

M en  t i l  Margrethe stal derom ei tales.

H un bliver paa sit Kammer, th i kun Mcend 

—  forstemer D u ?  —  vilde Svende mig bessge.
S a l l e m a n d .

T h o r! D u  fornoermer mig. T roer D u ,  jeg vilde

hidbringe Q vinder, som D u  maatte skjule

fo r F ru  M argrethe? Sagen, kort, er dennes

M in  gnavne Farbroers, R idder Eskilds Hustru,

som t i l  sin store Fryd if jo r  blev Enke,

v il nytte nu sin Frihed og besoge
fin  Slcegt i  Jy lland . M en fra  Skaane, veed D u ,

er Veien lang og heel besvoerlig. Svende

har hun vel nok i Folge, men mig syntes

det dog saa passende som, reent ud sagt,
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behageligt, at jeg som hendes Ridder 

ledsaged hende. Underveis jeg mcerked 

hvor hun nysgjerrig var fo r dog Margrethe 

engang at see -  thi der paa Egnen, Ven! 

er end D i t  Eventyr ei glemt. F ru  R igm or 

desuden kjender Abbedissen, troer jeg.

K ort sagt, ei nogen P lan fo r Natteherberg 

fandt Naade for F ru  R igm or og da snart 

jeg mcrrkede hvor Skoen trykked, fik jeg 

tilsidst ved Bonner, Overtalelser 

det bragt saa vidt at hun gav naadigst M inde 

t i l  det, hun selv just vilde. Jeg drog forud 
fo r at tilbagevende med en ret 

indstcendig B on  fra D ig  og F ru  Margrethe, 

og derved tvinge hende hid.

T h o r .

Forstaaer sig.
M en R igm or, siger D u ;  F ru  R igm or: H o r: 

D e t er dog ikke hende, som bestandig 

af Jon blev kaldt: den Fagreste paa Jord.

S  a l l e m a n d .
Jo  vel! Jo  vel! Skjondt han for al Beundring 
kun ringe Gjengjoeld fik.

T h o r .

Og Tiden spilder 
D u  her! Kom dog, jeg rider med.
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S a l l e m a n d .
Men  Fru

Margrethe —

S nak!

T h o r .

(Margrethe kommer).

T h o r .
D e r er hun. V i  faae Gjcrster.

En Qvinde — t o --------- Hvormange var det?
S a l l e m a n d .

To.

En Jom fru  folger med som Selskab.
T h o r .

Jeg

maa ride dem imode. B yd  dem nu 

velkommen, m in M argrethe! faa de strax 

sig fole hjemme her.
M a r g r e t h e .

Ja , ja, m in Herre!

— A k! ZEngsteligt det er med fremmede Q vm der!

T h o r .

H vorfo r?
M a r g r e t h e .

Hvad skal jeg sige? Sidsel kun 

og mine gamle Nonner kjender ret jeg.
T h o r .

J a , 'f lu t  ei blot fra  dem! F ru  R igm or er



af fornem S lu g t, er ung og smuk —  ifjo r  

hun Enke blev —

M a r g r e t h e .

En Enke! Ingen Herre! 

Forlad t og ensom fra  det tomme H uns 

hun drager bort og tager Tomhed med sig!

Ja , vi v il gjore A lt. Jeg kan saa L id t kun, 

men I ,  som —

T h o r .

For Alverden, Sallem and!

Se dog naturlig  ud! E t Ansigt trcekker

D u  ovenpaa det andet, som en Fjante

der bur paaengang tre Seet K lu 'e r paa Kroppen.

D et er kun D r i l le r i !  Han faaer mig t i l

at lee, naar jeg er meest a lvorlig stemt.

Jeg skal paa Enken tomle! Ja , jeg skal!

Jeg stal ! Farvel saalcenge.
(Thor gaaer).

S a l l e m a n d .

F ru  M argrethe!
H r. Thor er lystig stemt; dog gjoetter jeg 

vel Grunden t i l  hans Latter, thi lid t gammel 

F ru  R igm ors Herre var. D et er det Hele.
(Sallemand gaaer).

M a r g r e t h e .
Gammel! L id t gammel —  og m in Herre ung. 
M en det er ikke det. Ak nei, han sikkert

2
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har lignet Sallemand. —  I fa ld  hun sorged 

af H jertet, kunde han ei leet. En Enket
(Sidsel kommer).

S i d s e l .

Naa, F ru  M argre the! Sallemand og jeg 

maa Sagerne forstaae. N u  kommer her 

da Gjcester, endelig. Lad mig nu see kun 

I  lcrgger mine gode Raad paa Hjerte 

og snakker med, at I  tilsidst ei stubbes 

i  Krogen, F rue!

M a r g r e t h  e.

S idsel!

S r d s e l .

Naa, det har

oel ingen Nod. Kun Snak og Lystighed.

A lt  er paafcerde her, som dsde F luer 

v i leve op igjen. Dengang han kom,

H r. Sallem and, gav han mig strax et V ink, 

og tra v lt fik jeg. S o m  nu H r. T h o r med Latter 

sprang mig forb i, det kildred mig i  Sjoelen.

D et var mig som den gamle, lystige T id  

nu kom igjen. Ja , Gud forlade Je r 

den Kjedsomhed, I  har forvo ldt os Alle.
M a r g r e t h e .

M en Sidsel —
S i d s e l .

Jo  nu klarer det, th i faaer man
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En Finger forst, maa hele Haanden salge.

F ru  R igm or! Jo  jeg takker! Jeg har kjendt 

En, som det Navn holdt hoit i ZEre. Naa,

Fred voere med ham.

Margrethe.
Sidsel! V a r det Jon? 

S i d s e l .

S aa  ryst dog ikke strap. V ist gik han bort 

paa ret uheldig V is . Ak G ud ! Hvem skulde 

dog sagt det om Jon Rimaardson, naar han 

og Sallemand og saa m in egen Thor 

saamangen lystig Aften svired sammen!

Ja  Soen fordrer S i t  og H im len S it .

H u, det har lurret fcrlt, dengang i  Havsnod 

og Dodsangst de slog Tcerninger, at finde 

den Synder, der opvakte flig  en S to rm .

Den stakkels Jo n ! Han var saa smuk! Han skristed
dog fo r sin Dod, og mangen kraftig B on

for ham er lcrst —  han har mcrn ingen Nod nu.

Ak ja. Endog H r. T ho r har fra  den T id  
forandret sig —

M a r g r e t h e .

O , han var altid god.
M en han er stille tid t. Jeg gloeder selv mig 

at han Opm untring nu kan faae. N aar kun — 
jeg veed ei selv; jeg er saa hjerteklemt.

(T ho r, Rigmor. S ig rid  og Sallemand kommer. Sidsel gaaer).

2*
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T h o r .

E t kort Besog? N u  vel! Og om saa var? 

Hvem seer ei glad det stolte Stjerneskud, 

om end vi veed at fo r vort flove B lik  

det svinder snart? Og her er dog et Haab, 

en M ulighed, at Eders strenge D om  

I  kan tilbagekalde.

R i g m o r .

D om , H r. R idder?

T h o r .

I  lyser Landsforvisning over dem

som blive maa, naar I  fra  Stedet drager.

R i g m o r .

I  den forkeerte Verden synes stcerkt 

at ynde, R id5er! M en skal a lt forveples 

maa jeg og tage Eders smukke O rd  

som bitter S pot.

T h o r .

H vor I  dog gjor mig Uret, 

m in Frue, ved saa skaansellost at gaae 

irette med et stakkels keitet Udtryk.

Jeg veed det vel, mig blev den Gave naegtet 

at stille Tanken frem i  s irlig t Sprog.

M en v il I  spottende t i l  S po t omdobe 

m in Ubehjcrlpsomhed, maa jeg bestemt 

fralcegge mig slig kraenkende Beskyldning.

.-.F
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R i g m o r .

0  gammeldanfle LErligbed, som gaaer

sin skjawe Gang i  Tra'sko! S ka l selv D u  

misllrnkes nu fo r V id  og alskjons Ondskab!

T h o r .

N tin  Frue! Jeg opgiver Kampen, men 

jeg flygter ei, jeg falder paa m in Post.

Ved Haabet jeg begyndte og ved det 

jeg holder mig haardnakket t i l  det Sidste.

R i g m o r .

M en Eders Frue? .

T h o  r.

Her, F ru  R igm or! N u  

M argrethe! I  faa meget jo mig bad —

Margrethe.
A tin  Herre! —  Jeg velkommen Eder byder

1 dette stille Huns.

R i g m o r .

Jeg ynder S tilhed.

I  Verdens Larm hensvinder Lyd i  Lyd, 

men i  Stilheden ret man hore kan 

ei blot de blide, men de muntre O rd.

M a n  kaster dem som Blomster t i l  hinanden 

og gllrdes selv ved dem, som man uagtsom 

nedtraadte, hvis de vopte tr in d t fo r Foden.

M a r g r e t h e .
De muntre O rd !
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R i g m o r .

Og vi v i l  holde sammen 
mod disse Herrer, der med sager Tale 

hver Qvinde spotter, som, godtroende 

sig lader friste t i l  a lvo rlig t S va r.

V i  T re  v il holde sammen. Jo m fru  S ig r id  

mig understotter kun med: „V irk e lig ? "  

og: „N e i, hvem skulde troe t? " men nu hos Jer 
jeg venter bedre Bistand.

T h o r .

O , F ru  R igm or!
Undseelig er m in Hustru og forgjcrves 

hun leder ester S va r. Paa hendes Vegne 

jeg Forbund slutte v il, og mod mig selv 

jeg gjerne staaer, kun fo r at staae med Jer.

M a r g r e t h e .

F ru  R igm or! Jeg —

T  h or.

M argrethe! Jom fru  S ig rid  

har D u  ei hilst: byd hende dog velkommen.

S a l l e m a n d .

Jeg frygter ncesten. F ru  M argrethe! vi 

har ubetænksomt Eders Ro forstyrret.

D e t brogede Verdensliv, den tomme Snak 

Je r falder fremmed. Kjedelig den er 

isandhed og, det maa selv jeg indrsmme, 

der dog er voxet og i  dette V irv a r.



M a r g r e t h  e.
N aar det m in Herre morer —  saare sjeldent

31

har jeg seet ham saa liv lig . —  Jom fru  S ig r id !  

Jeg beder Jer at sidde. Reisen troetter.

S i g r i d .
I  tager tid t vel ud, m in F rue !

M a r g r e t h e .

A ld rig .

S a l l e m a n d .
Jeg mangengang i  denne skjsnne Sommer- 

har toenkt paa Jer, m in Frue, helst mod Aften. 

D a  toenkte jeg: M o n  i  sin lille  Have 

nu F ru  Margrethe gaaer? Hver sjelden B lom st 

fik strax jeg Lyst at sende: vel jeg vidste 

hvor godt den vilde trives. A lting  groer 

saa frod ig t paa den lille  P le t; man moerker 

det vel: den Skytsaand som bevogter Huset 

har i sin Varetcegt den venlig taget.
S taaer Eders Roser godt?

M a r g r e t h e .

H r. Sallem and!
H vornaar —

S a l l e m a n d .  
Hvad mener I ?  

M a r g r e t h e .

F ru  R igm or bliver?
Hvorloenge troer I
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S a l l e m a n d .

T i l  imorgen kun.

D et var saa hendes Forscct og det pleier 

hun aldrig at forandre.

R i g m o r .

Nei, H r. Ridder.

Jeg v il med Jer ei tale meer. En Dag 

Jeg lover Jer, og strax I  lagger Planer- 

fo r hele Ugen.

T h o r .

Forelobigt kun.

I  kan forandre dem saa tid t I  v il.

O , jeg er ssielig!

R i g m o r .

D a  maa jeg prise

Je r Frues Kunst, at hun med List og Lempe 

Je r tcrmmet har, th i Foieligheds Stempel 

har ei fra  Vuggen vn-ret Eder paatrykt.

Jeg troer paa Sjcelens S p o r i Trcek og Former

og Jere tale lid t fo r tydeligt

t i l  af Je rt O rd  at modbevises. —  Godt !

Trcrk B ryn e t sammen. O  hvor fo ie lig !

Jeg v il ei tale med Jer. F ru  M argrethe!

H ja 'lp  mig at lee ham ud, at hurtigt han 

gaaer i sig selv.

M a r g r e t h e .

F ru  R igm or!
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R i g m o r .

N u, saa sig

hvad anden Kunst I  bruger mod den stolte 

Skabningens Herre, som med M a g t dog ei 

kan tvinges. Vrede? Graad? O , det er kjedsomt.

M a r g r e t h e .

F ru  R igm or! Jeg paa Spog saa lid t forstemer mig.

R i g m o r .

M en det er Skade! N u , saa v il jeg spoge 

paa egen Haand, skjondt tarveligt det falder.

S a l l e m a n d .

M in  Ringhed tor vel ei?

R i g m o r .

Den skal faae Lov

at tage mig m in Kaabe, thi jeg gaaer 

lid t ud paa M uren. Her er mig fo r trangt.

I  vel tillader, F ru  Margrethe? — Hvad?

Umag Jer ei. H vor blev H r. Sallem and?

T h o r  (hjcrlper hende.)

Skudt bort, m in F rue ! Fsielighed har 

I  fradsmt mig, men trodsig tor jeg vel 

endnu paastane m in Ret som Vcrrt.

R i g m  or.

V a r kun
Epemplet ei! Benaadning fremmer Synd.

Jeg ellers kunde fristes —



34

T h o r .

T i l  at tilstaae

m in B o n ?  O  hvor jeg takker Jer, F ru  R igm or!

R i g m o r .

I  griber Ordet fo r det ret er udtalt 

og giver det den Skikkelse som bedst 

med Eders Onske stemmer. M en jeg tor 

ei friste Je r taften. Trcct af Reisen 

v il ingen Kamp jeg vove. M en imorgen —

T h o r .

D a  v il i  andre T ing  I  sikkert seire.

R i g m o r .

Just som man troster B o rn . M e n , ret fo r A lvo r: 

Jeg v il lid t ud i Lusten. S ig r id ! Kom.
(Rigmor. Thor og S ig rid  gaaer.)

S a l l e m a n d .

Hvad tykkes Je r om Enken, F ru  Margrethe?

Ret smuk? E i sandt?

M a r g r e t h e .

E r Verdens unge Q vinder

som hun?

S a l l e m a n d .

Om trent. H un maa kaldes et 

Pragtepemplar. T i l  los og ledig Snak 

en Aftenstund er flig  en Qvinde morsom.

M en t i l  m in Hustru, t i l  m in Hjertenskjcer



jeg aldrig hende valgte. Dueflaget 

flet passer fo r den brogetfljonne Paasugl.

M a r g r e t h e .

M o n ---------

S a l l e m a n d .

Savner I  vel Noget? kan jeg hjcelpe?

M a r g r e t h e .

Nei Tak. —  —  D e r er vist smukt der udenfor. 

S a l l e m a n d .

Den milde A ften lu ft v il Je r forfriske.

M en uden Kaabe, F ru  Margrethe? Nei.

Jeg henter den ihast, saa v il vi soge 

T hor og F ru  R igm or i  det klare M aaneflin .



Anden Act.

Margrethe. Sidsel.

S i d s e l .

Ja , ja!  Hvad Kjoknet angaaer: stol paa mig. 

Jeg mener, disse Dage har vel viist 

hvad jeg sormaaer. S e lv  Kongen kunde vceret 

tilsreds med slig Bevogtning. F ryd og Gloede 

har lydt her overalt. M en, F ru  M argrethe!

I  gjor mig Skam. Hvad er det fo r et Ansigt.

M a r g r e t h e .

S idsel —
S i d s e l .

Ja , ja. D et kommer mig ei ved. 

Hver passer S i t .  Jeg har nok i  m it Kjokken. 

—  Hvad var a lt D et, han sagde Je r imorges?

M a r g r e t h e .

M ig ?
S i d s e l .

D a  han standsed Je r i Gangen?



M a r g r e t h e .

M ig ?

S i d s e l .

Ja , Jer. Hvad vilde han, H r. Sallem and?

M a r g r e t h e .

H r. Sallem and! Im ens m in  egen Herre 

med hende gik som Vcert. D et svmmed flet 

sig sikkert fo r en Vcert, om sine Gjcrster 

han lod alene gaae.

S i d s e l .

D e r har v i det!

Jeg tcenkte nok at det var galt etsteds.

Fy, skam Jer, F rue! Skam J e r! Kan I  nu 

ei see ham glad i Qvindeselskab, fs r 

I  strax skal blive nidkjcer? T roer I  vel 

paa den V is  at behage ham? S urm u le  

mens Andre lee og siden med Je r Klage 

forbittre ham den Sm ule Morskab han 

trods Jer har havt? Jeg tcenkte nok imorges, 

da han soer bort saa vild , at I  ham havde 
opirret taabelig - fy, skam J e r!

M a r g r e t h e .

T a l

saa haardt ei t i l  mig. T a l flet ikke t i l  mig. 
Jeg har m in Fatning nodig.

S i d s e l .

N aar I  vidste
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at bruge Jer Forstand kun. Lcere skulde 

I  heller af F ru  R igm or, ligne hende.

D e t blev Solskin fo r Regn og Taage. M en 

gjor som I  v il. D et er Je r egen Sag.
(Sidsel gaaer)

M a r g r e t h e .

H an i  tre Dage knap tre O rd  har sagt mig.

Dog har jeg ikke klaget. Nei, det veed jeg.

N aar jeg kun maa saae M od. D er kommer hun, 

M en  Sallemand er med; saa maa det vente.
(R igm or og Sallemand komme. Margrethe gaaer).

R i g m o r .

Jeg kan ei komme t i l  mig selv! Jeg kan 

ei fatte m ig ! Bortblcrst den hele H in d rin g !

Og I  har ganske ro lig  gaaet og stillet 

Je r hellig an og ta lt om „F ru  M argrethe" 

mens I  dog vidste bedst hvor lid t flig  T ite l 

den usle Q vinde tilkom. F ru  M argrethe!

S a l l e m a n d .

M a n  maa smukt lade Frugten T id  at modnes.

N u  kan jeg ryste Trw et snart, som jeg 

saalcenge sreded.

R i g m o r .

Den ormstukne F rugt 

vist falder Jer i  Skjodet, Sallem and!
S a l l e m a n d .

I  hvor den falder stal jeg vcere snar



39

tilrede at optage den, F ru  R ig m o r!

Med andre O r d :  N aar A lting  brister her, - ' >
naar han forstyder hende, v il et Hjem

hos mig hun finde.

R i g m o r .

O , hvor christeligt!

Og paa hvad V ilkaar, om et saadant Sporgsm aal 

sig ellers stikker?

S  a l l e  m a n d .

Jo, scerdeles vel.
Jeg cegter hende.

R i g m o r .

ZEgter! S lig  en Q vinde!

S a l  l e m a n d .

I  maa vel sige det, F ru  R igm or! S lig

en Qvinde treesfes sjeldent. From  enfoldig

har hendes hele H u, har S in d  og Tanke

kun veeret henvendt paa ham at behage

som hendes Husbond var. Ja , var. S om  Enke

betragter jeg Margrethe. Lad Alverden

et andet Navn end vcrlge, ligegyldig
fo r deres Snak jeg holder mig t i l  Sagen.

R i g m o r .

Og Sagen er en Smagsag. E i derom 
vi trcette v il.

S a l l e m a n d .
Thors Enke v il jeg ccgte

3*
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og han H r. Eskilds. H a r han derved S krup ler?  

S and t er det rigtignok: Eskild er dsd 

og det er ikke Tbor. M en jeg mig troster 

som bedst jeg kan. Jeg veed dog hvad jeg saaer. 

D e t er a lt store T ing  — ei sandt, F ru  R igm or? 

De Fcerreste saa vel er faren, selv 

om Jom fruer de vaelge. Jon  og jeg 

—  han var erfaren, veed I  —  har den Sag 

afhandlet tid t. Ja , han har dyrt bekrcrftet 

den gamle Scetning, at Uheld i  S p i l  

som oftest folger Held i  Elstovsager.
R i g m o r .

D et er oprsrende at I  letsindigt 

kan tale selv om det!
S  a l l e m  and.

Letsindigt, Frue?

I  gjor mig Uret. D et blev ikke sagt 

i  Letsind. D e t var langtfra. S jeldent kun, 

og n odigt tcrnker jeg paa flige Sager.

L id t v ild t man levet har. N u kommer Tiden 

man v il staae sig t i l  Ro. N aar med a lt Andet 

man fE rdig er, tyer man t i l  huslig Lykke.

Jeg kjender Verden; er mistroisk; har 

saa mine Fordringer. Fortiden slaaer 

en S treg  jeg over og er sikker saa 

fo r Eftertiden. H un  er from  og huslig.

H un lyde v il og lcrrer vel at elske.
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Pligtmæssigt, idetmindste. Jeg v il nsies.

I  hvor det gaaer er hun dog trofast, yndig —

R i g m o r .

Og morsom. Ikke sandt?

S  a l l  em and.

Netop, F ru  R igm or! 
H un morer mig. I  sin Uskyldighed 

hun ncesten brast i  Graad ved Tanken blot 

om Eders Enkestand. Og Thor hun bad 

at gjsre A lt, sor Jer at troste lid t.

R i g m o r .

S l ig t  more maa, sor ei tilgavns at ksede.

S a l l e m a n d .

H un staaer i Dobbeltglorie fo r m it O ie.

Forst hendes egen, som med hvidlig G lands 

omstraaler rundt det rene Aasyn, saa 

den brogetglimrende, Pudseerlighedens, 

det —  om I  v il —  det latterlige Lys 

hvori den hellige Enfold staaer fo r Verden.
S n a rt svagt, snart stcerkere den viser sig 

og aldrig bliver ved dens S p i l  jeg kjed.

R i g m  or.

N u, hver sin Lyst. Hun er Jer sikkert vel undt. 

S a l l e m a n d .
S ig  ikke det. Jeg onsker ei at Tbor 
fo r meget maerke stal —
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R i g m o r .

Hvad? H un ham er 

besvoerlig kun! Han har ei mindste B lik  

fo r Dobbeltglorien. Kun i  Kjedsomhedens 

det dosige S kjcrr hun fo r hans D ie  staaer.

S  a l l e m a n d .

S e lv  om hun var ham ganske ligegyldig, 

v il han oprores, naar sig Nogen ncrrmer 

den Qvinde, han saa lcenge kaldte Hustru.

R i g m o r .

M en  naar han faaer den trostelige Vished 

at det kun var Bedrag —

S a l l e m a n d .
D e t hjcrlper ikke. 

Nei, han paa Klostret kun v il tcrnke. M en 

hvor bliver han saa lamge?

R i g m o r .
Han drog tid lig t

paa Jagt idag. O m  Kjcrrlighed han talte.

Jeg troede ei — jeg lo —  tilsidst jeg drev 

ham fast t i l  Raseri. S aa  gik han.

S a l l e m a n d .
Turde

jeg vove her et O rd  som Ven? Lad det 
fo r tid t ei komme dertil. Thor har Kuller. 

S e lv  med Fornu ft er man ei sikker paa ham.
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R i g m o r .

Tak for Je rt V in k , H r. Sallem and! Dog troer jeg 

en Elsker vel omtrent at kunne styre.

S a l l e m a n d .

Bevares! Derpaa har jeg aldrig tvivlet.

D e t var Husbonden kun jeg tamkte paa.

R i g m o r .

Den T id  den S org .
S a l l e m a n d .

Ja  vel. N aar Sorgen kommer 

jeg beder ydmygst, J - m i t  O rd  v il mindes.
(Sallemand gaaer).

R i g m o r .

Han er en Fredsforstyrrer af N atur, 

og maa han bringe Lykken, vikler han den 

i  Spydighedens Tornebundt. O  Lykke!

H vor flet jeg dog modtog D ig . Sode Guddom! 

T ilg iv , og vend D ig  ei fortsrnet bort.

Jmorges skjulte under S po t og Spog jeg 

m it ringe Haab, m in store Hjerteangst.

Jmorges end jeg onsked at m in Fod 

ei havde dette Sted betraadt, at aldrig 

m it O ie havde seet den Eneste 

jeg her i  Verden elske kan; jeg onsked 

tilbage mig i flove Letsindstilstand, 

th i dyrt jeg maatte kjobe, eller haardt 

tilkcempe mig den Livets Skat, som her
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jeg fandt. Nyfodte Kjcerlighed! H vor har 

D u  mig forandret! Ja , beseiret er jeg.

Beseiret —  og hvorved? Den Trods jeg spotter? 

Den Voldsomhed, som jeg maa kunstigt holde 

i  Tomme stedse? E r det hans Lcrngselsblik?

Hans S m il,  hans Skjonhed og hans Stemmes Klang? 

Ja , er kanskee det just hans M angler, er det 

den - tys!  —  den Drengens Egensindighed 

som vepler tid t med Mandens dybe A lvo r?

Jeg leer, og frygter hemmeligt; jeg foler 

mig overlegen, og beherskes as ham.

O , som ved Tro lddom  jeg betvungen er.

M en  jeg maa samle mig, th i end jeg har 

ei Seeren vundet. E r han M in , da kan 

jeg t i l  den sode Tvang mig trygt hengive.
(Margrethe kommer.)

R i g m o r .

Ab, F ru  M argrethe!
M a r g r e t h e .

T ilg iv  mig, F ru  R igm or! 

Jeg maa med Eder tale. H o r mig venligt, 

med Overbærenhed. Hust, at jeg kjender 

saa lid t t i l  Verden. Haardt jeg kcrmpet har 

fo r at faae M od , thi ikke blot bersvet 

m in Herres Raad, maa jeg selv frygte for 

ham at fortorne. Dog, jeg to r ei tie.

Jeg beder Jer, F ru  R igm or! drag herfra.
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og Gloede hvor I  kommer —  kun ei her.

Her blcrnder I  fo r stcerkt et O ie som 

t i l  Dunkelhed er vant, t i l  matte Farver.

E i at jeg tviv ler paa min Herres Trostab, 

ei at fo r ham jeg frygter. M en, F ru  R igm or! 

Jeg er en svag, en nidkjoer Qvinde. Jeg 

kan ei med Ro de F o rtr in  see hos Jer 

som hos mig selv jeg savner. V e l jeg vidste 

for her I  kom, at Meget mangled mig.

M en ei hvor Meget.- D rag fo r min Skyld  bort. 

G jo r det af Skaansel.

R i g m o r .
Jeg beundrer Jer

isandhed, F ru  M argrethe! I  forstaaer 

Je r ei paa Verden, siger I ?  Jeg er 

saa temmelig dog i dens Former hjemme.

M en jeg forsikkrer Jer, jeg har endnu 

ei truffet Nogen, som saa sindigt, under 

saa vel valgt Form forstod at skille sig 

ved en besvcerlig Gjoest. Kun truster det 

sig lid t uheldig, at man vel kan kalde 

Jer Omhu overflodig. Jeg var draget 

herfra imorgen, dog. — Jeg maa vel sige, 

jeg har ei lunge solt, som nu, mig skamfuld.

H r. Thor, som sagtens kjeder sig en Sm ule, 

bad mig at blive —  saa paatrungende
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at jeg, forlegen halv og halv godmodig, 

gav efter. Latterlig t jeg a ltid  fandt det 

at gjsre sig saa kostbar. Jeg tilstaaer det 

med Rodme, F ru  Margrethe! Jeg trostyldig 

antog ham som O rd fo re r og fo r Jer.

M a r g r e t h e .

Hans Onste h id til var m in Lov. N u  handler- 

jeg mod hans V ill ie  —  forstegang. Jeg havde 

ei troet at jeg den Dag opleve skulde.

R i g m o r .

Ja , Meget skeer, som Ingen skulde tcenkt. 

Morgenrod gier Aftenblod;

Morgengraa gier H im m el blaa.

M in  Bedstemoder var en gammel Qvinde 

og fu ld  af Ordsprog. Dette har hun lcrrt mig 

og mange skeer. De G rille r  tid t fordrive. 

T ilg iv  mig, F ru  Margrethe, om lid t hastigt 

jeg svarte for. M a n  let sig overiler.

I  gav desuden mig Exemplet, men 

jeg v il fo rnu ftig  vcere fo r os Begge.

Tog nu jeg bort, da vakte det kun Opsigt 

og derfor bliver end jeg t i l  imorgen.

D e t gjor mig ondt at jeg har voldt Je r Uro 

imod m it Vidende. M en har kanstee 

t i l  S m iger vant - -  desvcerre! —  jeg fo r lid t 

betamkt at Det, der gled mig let forb i 

som noget Ligegyldigt, Dagligdags,
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har jeg begaaet den Feil, saa beder her 

jeg om Tilgivelse. M en helligt kan jeg 

forsikkre Jer, at Eders LEgte her re  

mig ligegyldig er, som jeg og ham.

E i sandt? N u  dog I  troer mig, F ru  Margrethe?

M a r g r e t h e .

Jeg troer saa vist, I  drager bort imorgen.
(Margrethe gaaer.)

R i g m o r .

D u  troer det vist? Im orgen. K o rt er Tiden.

V e l var det, jeg bekamped mig. Hvad veed 

vel hun af Hoflighed? O , taabeligt, 

ja, tifo ld  taabeligt det var, at lade 

sig her opirre. Jeg v il vcrre ro lig .
(S ig r id  kommer.)

R i g m o r .

S ig r id !  O  kom! Jeg er forstemt, jeg lamges.

S ig  —  Jeg har knap i  Speilet seet idag —  

er jeg ei haslig, ret? E r ei m in D rag t 

uklcedelig? Jeg har en Fslelse 

som om mig Noget mangled.

S i g r i d .
In te t, Frue!

Sm uk er I ,  men saa m ild ei, som I  pleier.

R i g m o r .

Ja, de har kjedet mig, fsrst Sallemand,
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Og veed D u  hvad hun vilde? Bede mig 

saa mindelig, snart at forlade Huset 

og andensteds udspcende mine G arn 

hvor ei den kjcere Husbond flagred i dem.

S i g r i d .

Hvordan? H un sagde?
R i g m o r .

O , jeg lagte det

i  hendes hoitidsfulde Ansigt, horte,

trods den tiltvungne Fatning, det i  Stemmen.

H un frygter ei —  hvi skulde hun vel frygte?

E r hun et Monster ei paa Q vinder? Folger

hun som en Hund ei hvert hans V ink?  H a r engang

hun i sit hele L iv et Nei vel sat

imod hans Ja?  H a r ccrbart hun ei korset

sig naar en anden M and t i l  hende saae kun?

Og nu hun skulde frygte, tvivle paa 

hans Trostab, hun, som den gjengjallder dog 

i  fuldest M a a l med drcrbende Kjedsomhed!

S i g r i d .

A t fcrngsle Mcend sorstaaer hun ikke.
R i g m o r .

S ig

ei det! —  O , naar D u  vidste hvad jeg veed! —  

H vo r la tterlig , hvor ussel hun med samt 

sin Hellighed nu fo r mig staaer. Og dog —
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jeg veed ei selv — jeg, som v il vinde hvad 

hun taber, jeg, som elskes hvor hun haanes,
— ja !  jeg hende lon lig t dog misunder. 

S i g r i d .

U m u lig t! Kun af S p o t I  taler saa.
R i g m o r .

Nei, S ig r id !  N e i! Begrib det Hvo som kan.

Jeg denne Hellighed som Gave selv 

ei vilde tage — dog jeg den misunder.

Den piner mig, som en forvildet S traa le ,

D e r falder paa et Kunstvcerk og forstyrrer 

Lysvirkningen, som fra  eet Punkt bor udgaae.

S i g r i d .

Ja , det kan vcere ret kjedsommeligt 

og p in lig t, som I  siger. M en misunde?
R i g m o r .

O  bryd mig ei! Forstaaer jeg selv m in M ening? 

Jeg —  ja, jeg troer jeg hader hende, S ig r id !

Jeg har ei hadet for. Jmag med A lt 
jeg fcerdig blev, og nu stal med sin Enfold 

hun kunne bringe mig af Ligevcrgt?
D et er det, jeg misunder. Ja, det sagtens 

kun er den K ra ft, Ensidigheden giver.
S i g r i d .

H un kommer dog ei vidt.
R i g m o r .

Nei, det er sandt.
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Og, seer D u , S ig r id !  Faaer jeg nogentid 

igjen en Husbond, v il jeg elske ham 

saa tro  som hun, men ei saa kjedeligt.

V i  kastes tid lig t ud i Verden, fores
blandt en Mangfoldighed, hvor Meget samles,

hvor Meget vindes, som Den stakkels Uskyld

ei drammer om —  hvor ogsaa Meget kjobes.

Vel, jeg er rig  paa Verdens Skatte. S tod

jeg som en uerfaren Jo m fru  her,

da mangled jeg just det, som ham kan fcengsle.

Jeg har betalt m in  Gjceld t i l  Verdens Jammer,

betalt uvidende, th i nu forst foler-

jeg Livets Vcrrd. O  lykkelig jeg stal

ham gjore! Lykkelig!
S i g r i d .

D e t er H r. Thor.

M en  F ru  Margrethe —
R i g m o r .

H un? O , Sallemand 

paa Mennesker forstaaer sig. S tra x  han vidste 

hvor flet de passed sammen, forudsaae 

hvad Folgen blev, naar O rnen skulde sig 

formccle med den Gaas han som sit Rov 

t i l  Reden bar.
S i g r i d .

H an holder gode M in e r 

med F ru  Margrethe dog.
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R i g m o r .

Ja  vel. D et er

hans mindste Kunst. O m  der fra  Helved kom 

en Djcrvel, ham at hente: trods sin Angst 

tog han dog hofligt mod den. Og desuden 

er hun just efter hans Sm ag. Kloge Moend 

v il nodig sees i  Kortet af en Qvinde.

— T y s !  Gaa.
(S ig rid  gaaer. — Thor kommer).

T h o r .

F ru  R igm or!

R i g m o r .

T h o r!

I  har?

T h o  r.
I  har tilgivet?

R i g m o r .
H r  Ridder —

T h o r .

S k ju l ei strax Je rt Ansigt 
bag Spottens Maske, Hoflighedens S lo r.

D et er saa faurt at fee, naar utildcekt 

engang det viser sig. M ed bundne Sandser 

ophidset, vred og siden tung og dorsk 

har jeg gaaet om; men som jeg nu traad ind 

og saae D ig  staae hensunken, drommende, 
da svandt fo r Synet bort den Taagesky,
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som mig omhylled kold. Jeg voved knap 

at ncerme mig. Jeg tcrnkte: Vcrkkes hun 

saa vcekkes S p o t pua Lccben, Stolthed i 

det dunkle D ie , som nu straaler m ild t.

Se, jeg har g jort D ig  Uret. Haan og Kulde 

D ig  fremmed er. M ed Kjcerlighedens B lik  

D u  vaagned — og besinded D ig , og greb 

saa cengstlig efter S lo re t, det at skjule.

O , skjul D ig  ei fo r m ig! S aa  lykkelig

har D u  mig g jo rt! Skjcenk mig et B lik  endnu.

E t O rd ! E t m ild t! M eer v il jeg ikke fordre.

S ig  kun —  S ig  det saa fa ttig t som D u  v il:

Jeg har D ig  kjcer —  sig b lo t: Jeg er D ig  god - -

saa v il jeg noies, vcere lykkelig
som B a rn  ved Ju le tid . O  R igm or! S ig  det!

R i g m o r .

T a l ei saaledes — o, m it Hjerte banker!

H r. T h o r —
(Margrethe kommer).

T h o r .

O  sode Sprog, som O ie t taler 

saa stammende, fo rv irre t. Lceben, R igm or! 

maa nu bekrcefte det, og hvis den tover 

med Ordet — P ant den dog mig give stal.
R i g m o r .

Nei —  T h o r! N e i ---------
F ru  M argrethe! B l iv !  Hos Jer
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jeg foler mig saa tryg, th i ro lig  er I  

bestandig. B l iv  dog, eller tag mig med.

T h o r .

Hvad flader D ig ?  Hvad er der?

M a r g r e t h e .

In te t, Herre!

R i g m o r .

I  er lid t anstrengt vist ved denne T ids  

uvante Liv. S tilhed behager bedst Jer. 

Ensformighedens Slovhed lignes tid t 

ved levende D od :  den Tilstand er saa rolig. 

F o r Doden frygter man og Livet dog 

det er, som bringer Smerte. S a lig  den 

der blunder stille. O , det er en Synd 

den Drommende at vallke. Ubevidst 

han Lykken nod, bevidst maa han den knuse 

skal han ei knuses af den. Saare Faa 

den slutter Pagt med — ellers blev jo Verden 

et Paradis. O  hvor sig mine Tanker 

omtumle! Se lv jeg veed knap hvad jeg siger. 

D et om m in Reise var, jeg vilde tale.

Jmorgen maa jeg bort. End denne Aften 

jeg nyde v il t i l  Afsked, at et M inde 

jeg maa medtage herfra, som jeg tid t 

kan frydes ved — et reent, uskyldigt M inde. 

S om  Venner v il v i skilles. Glemme kan 

jeg aldrig disse Dage, men de skal
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— de skal i  Lykkens Solg lands fo r mig staae.

O , vi v il vcere glade ret iaften!

V i l  spoge, lee, v il sige tusind T ing  

soruden M ening, ret som Glceden selv.

N aar engang saa kanstee som gamle Folk 

v i trcrffe sammen, har et fcelles Punkt vi 

hvortil strax vore Tanker soge: M indes 

I  vel h iin Aften? Og saa gjallder det 

hvem der kan mindes bedst.

T h o r .

D et bliver mig. 

R i g m o r .

I  boer og bygger her. E t B la d  i Bogen 

som I  beholder, er Jer disse Dage.

Jeg det udrevne B la d  medtager kun.

T h o r .

H vor tom blev Bogen om I  rev det ud, 

det bedste B la d , med lyse B illeder 

udsiret, mens de andre kun bedcrkkes 

af snirkletstive Skrifttrcek. Nei, F ru  R igm or! 

jeg stal m in S ka t vel vogte. M aa  med M inde t 

engang jeg noies — det stal Ingen  mig 

berove. M en endnu det friste Liv 

mig vinker. Kom!  Folg mig i Haven! D er 

det gjennemstrommer os saa fr it .  Her soler 

man sig beklemt. O  kom!
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R i g m o r .
I  faaer vel raade

stal Freden ei den sidste Aften brydes.

M en F ru  Margrethe?
T h o r .

H un har tra v lt —  hun bar 

ei Lyst. Kom I ,  F ru  R igm or! Solen synker.
(Thor og Rigmor gaae. — Sidsel kommer,)

S i d s e l .

Hvad er det? H un imorgen reiser alt 

F ru  R igm or?
M a r g r e t h e .

T roer D u ?
S i d s e l .

M en hvad stader Je r?

Hvad er paascerde nu?
M a r g r e t h e .

O  bliv lid t hos m ig!

Jeg er jo saa forladt. O  gode S idsel!
S i d s e l .

M en Herregud!
M a r g r e t h e .

O m  Nogen kun den Aften 

ham havde seet! Ja , dersom Nogen vidste 

hvor god han mod mig var, hvor m ild t han taled. 

O , som i H im len jeg mig fs lte ! D a  —  

da kom hun, og fo rv irre t viste A lting
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sig fo r m it D ie . U nderlig t: jeg stod dog, 

skjondt under mine Fodder Grunden veg 

og A lt  oploste sig — A lt, hvad jeg for 

m in Verden kaldte. Og jeg kcemped for 

at holde fast dog Noget af hvad M i t  var. 

Forgjceves — A lting  svandt. Ucrndset stod jeg. 

Og da t i l  Skikkelser sig Taagen sastned, 

og da de traadte frem i  klare O m rids  —  

da var det hendes Verden, mig saa fremmed 

og jeg tilovers reent.
S i d s e l .

Ja , stakkels B a rn !

Hvad vilde S p u rv  i  Tranedands?
M a r g r e t h e .

Jeg troede

mig end at kunne frelse, men Faldstrikker 

hun snoer mig, selv af m it Nodankers Tov.

S i d s e l .

Naa, v lrr  kun ro lig . A lt kan blive godt.

H un  maa dog bort og som fornuftig  Hustru 

der veed at lukke D ie t t i l,  v il snart 

I  vinde ham igjen. Anstil Je r ro lig .

Snak lid t med Sallem and; han er Je r god. 

D e t staded ei om Thor det mcrrked. Vcer 

lid t m ild  imod ham. Horer I ?

M a r g r e t h e .
H vorfo r?

Jeg kan ei lide ham.
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E i, det gjor In te t

t i l  Sagen B a rn ! Folg kun m it gode Raad.

M a r g r e t h e .

Han bringer Uheld med sig. Venlig er han 

bestandig, meget skaansom og sornuftig.

M en naar han kom blev altid A lting  voerre.

S i d s e l .

Sa a ?  E r I  vis paa det?
M a r g r e t h e .

Jeg gjor ham Uret,

det veed jeg nok. M en jeg kan ikke fo r det.

S i d s e l .

D e r kommer han.

M a r g r e t h e .  

Jeg gaaer? 

S i d s e l .

S i d s e l .

Hun siger Noget. V i l  han den Vei, Herren?

Aa nei. Han veed ret vel at det dog forer 

t i l  Ingen ting . Hun er saa tro som Guld.
(Sallemand kommer.)

S a l l e m a n d .
E i, Sidsel her! Jeg troede Jer ikog

J a , som I  v il
(Margrethe gaaer).
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H vor er Jer Frue?
S i d s e l .

H or, H r. Sallem and!

Lad os T o  tale lid t sornustigt sammen.

D et seer flam broget ud.
S a l l e m a n d .

H vorm ed?

S i d s e l .
Aa, stil Je r

kun ei saa hellig an. I  veed ret godt 

hvorom jeg taler.
S a l l e m a n d .

Naa, det er vel Thor.

Ja , det er galt. Hvad siger F ru  Margrethe?
S i d s e l .

Aa, som sEdvanligt: Ingenting. S aa  meente 

jeg, det var bedst engang at bryde Isen.

Jeg talte da F o rnu ft og satte M od  

i  hende, stakkels T in g ! det hjalp dog lid t.

N u  er det galt igjen. Hvem kan vel undres? 

Gjcrster er godt nok, men F ru  R igm or gjor 

her ingen Gavn. H un  maa som snarest voek.
S a l l e m a n d .

Ja , det var vist at onfle.
S i d s  el.

I  maa flafse
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den Sag istand. I  maa, H r. Sallem and!

I  bragte hende selv, og F ru  M a rg re th e ---------

V i stod og taled om Jer, som I  kom; 

saa lob hun.

S a l l e m a n d .

E i — hvad blev der sagt da om mig? 

S i d s e l .

Hun har saa sine In d fa ld . M en hun troer 

det er Je r Skyld , ifa ld  F ru  R igm or bliver. 

S a l l e m a n d .

M in  S ky ld?  I h  hvilken S nak ! Naa, gamle M u tte r ! 

Hvad sagde hun saa om mig?

S i d s e l .
Ja , det skulde

I  hort, H r. Sallem and! M en jeg kan tie.

B liv  t i l  F ru  R igm or forst er borte.

S a l l e m a n d .
D et

er jo det Vigtigste. H un taler selv 

om Reisen —  men det er ei forstegang.

Im id le rt id : jeg gjore stal m it Bedste, 

stjondt Thor vist bliver rasende. Han er 

ei god at komme just tilrette med 

naar han ei faaer sin V illie .

S i d s e l .

Stakkels D reng!
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D et er fo rtryde lig t. M en dennegang 

gaaer det ei an og hjalp ham ikke heller.
(Sidsel gaaer).

S a l l e m a n d .

Jeg gad bog vist hvad hun har sagt, men jeg 

tor ikke sporge meer. S n ild  er den Gamle.

Maaskee det er et Paafund kun af hende.

Skjondt —  Noget har hun sikkert sagt.
(Niels kommer.)

N i e l s .

H r. R idder!

S a l l e m a n d .

Hvad —  N ie ls?  Assted! Lad Ingen see D ig  her!

N i e l s .

De kjende mig dog ei, H r. R idder! S idst 

var jeg formummet, saa det var en Lyst.

Ja , hvis jeg kom igjen i  Munkekutten 

som dengang.
S a l l e m a n d .

Tys . Hvad er der?

N i e l s .

Underretning

kun om den Gamle, jeg har snuset efter.
S a l l e m a n d .

S ankt Jsrgen! Han er vel i Skaane nu?

N i e l s .

Nei, th i han styrtede med Hesten og

»
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blev bragt t i l  en Kulsvier eller Bonde 

paa denne S ide Sundet, hvor han ligger 

endnu og tceller Dag og Tim e, troer jeg, 

t i l  han kan naae sin Lamgsels M a a l i  Klostret. 

S a l l e m a n d .

Ja  vel. Han deler Lod med saare Mange.

— Godt var det at D u  kom. Jeg kan maaskee 

just faae D ig  nodig.
N i e l s .

V i l  I  gistes, Herre? 

S a l l e m a n d .

D et turde hcende sig. Dog faaer D u  dermed 

ei at bestille, N iels. M en m uligv iis  

behover jeg D it  Vidnesbyrd forinden.

Afsted nu med D ig ! H vor v i trcefses, veed D u . 

Gud naade D ig , om D u  D ig  rober ved 

D in  Uforsigtighed.

N i e l s .

D et vilde ligne

mig grumme lid t, H r. R idder! Voer ei bange.

4
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Tredic Act.

Stue paa Borgen.

S a l l e m a n d .

B r is t eller bcer! N u  staaer det store S lag  

derinde. H un v il vcek —  kan meer ei holdes. 

H un grceder, troer jeg —  men dog Dyden seirer, 

som sjeldent skeer. Harmonisk Sammensmeltning 

af Logn og Sandhed er den Qvindes Basten.

E t udstuderet S p i l  faaer Sandsheds Liv 

af hendes Hjerteangst —  men Angsten selv 

i S p ille t nyttes, som et prcegtigt K ort.

T ho r er fortabt. Lad hende tage ham 

og styre, om hun kan, hans vilde S in d .

M ig  er hun Katten, som Kastanierne 

af Ild e n  rager — —  T y s !  N u  gaaer det los.
(Thor kommer).

T h o r .

Ulykkesfugl! D u  har anstiftet A lt !

D u  drev mig t i l  at kaste hen m it Liv,
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For maatte med afhugget Haand jeg ssgc 

min Lykke fr i,  end tigge bundet her.

S a l t e m a n d .

S aa  talte D u  ei dengang. Tvang jeg D ig ?  

Greb ei begjeerligt D u  m it fsrste V ink?

T  h o r.

Afsindig var jeg, D u  ved fulde S a m lin g !

S a l  l e m a n d .

Og A ffind var D it  Wgteskab? Saa hor:

M en forst D i t  O rd : B land  ei m it Navn heri.

Nei, nei!

T h o r .

S a l l e m a n d .

Jeg tamkte vel hvortil det forte, 

men fandt ei anden Udvei. A t Margrethe 

D u  da fo r ingen P r i is  gav fr i,  begreb /eg. 

D u  havde derved kun g jort D ig  t i l  N ar. 

Hvad Enden maatte blive faae jeg, thi 

hun var paa anden V is  ei t i l  at styre, 

og D u  var slagen alt. M en, som D u  siger: 
D et Wgteskab var Afsind. D erfo r tog jeg 

Ansvaret fu ld t paa mig. D in  Lykkekilde 

jeg plumred ei, men nu, den er udtorret, 

nu siger jeg: B yg , hvor D u  v il, D in  Hytte. 

D u  er ei bunden t i l  den golde Grund.



T h o r .

Hvad mener D u ?
S a l l e m a n d .

D u  er ei bunden t i l

Margrethe. Ingen Prastt har Eder viet.

En Svend jeg har, som L id t forstaaer af A lt. 

Kronraget, geistlig klaedt, han stuffed Begge.

Han, den forflo ine Fugl, tilsammen gav J e r: 

kun han velsigned den ugyldige Pagt.

T h o r .

D et, som D u  siger der, er sandt?
S a l l e m a n d .

Jeg kan

bevise det. Jeg Svenden staffe kan.

T h o r .

— Logn. D et var Ordet, hvorved Verden skabtes. —  

J f jo r  —  D u  var ei med, dog, Folk af vor S lags  

ei glemmer let den Sag — da vi leed Skibbrud 

op imod B orringho lm , hvor jeg selvfemte 

med Livet slap kun, stjondt vi, stcrdt i Havsnod 

og rcedselslagne, selv Sonoffer bragte 

den vrede Tugtemester, som os pidsked 

med S torm ens Svobe:  dengang, Ven! da var det 

ret godt, jeg vidste ei, hvad nu jeg veed.

Jeg er ei rcrd, men da vi stod i  Kreds 

og kasted Tcerning om hvem der nu skulde 

som storste Synder springe overbord —
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gaae gjennem vilde Hav —  kanstee t i l  Helved —  

da stod et Synderegister fo r m it B ie .

Fra mine Drengeaar det strakte sig 

og voped stort, saa sort og toet beskrevet.

E t Lyspunkt kun der var :  skjondt jeg behandled 

Margrethe slet, saa havde jeg dog ei 

mod hende mig saa dodelig forsyndet.

Ja, den Vildfarelse m it L iv har frelst.

Jeg mindes det saa grant: noest efter Jons, 

stod m it S p i l  vcerst. Med denne S ynd  paa H jertet 

m in klamme Haand mig Doden havde kastet. 

S a l l e m a n d .

H vor v il D u  hen? Hvad gjor vel det?

T h o r .

Jeg saae

i S torm en ham at knoele, skrifte lydt 

de blodige Synder, stirrende og bleg.

Jeg saae da han sprang ud, da brusende 

sig Havet lukked over ham —  og svor, 

le kun! Jeg svor m it Levnet at forbedre., 

S a l l e m o n d .
D et kryber i mig, naar D u  taler saa.

T h o r .

D u  mener det er Snak? D u  var ei med!

E r jeg en Kryster? E r jeg Helgen? Hvad?

Og Jon?  Jeg siger D ig , han, som vi Alle, 

med kridhvid K ind afvented Skjocbnens D om .
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S a l l e m a n d .

T a l ei derom. Han var den Eneste 

dog ei, som den Dag dode. Tredive M and 

I  var ombord, og fem kun naaede Landet.

T h o r .

M en Maaden, seer D u !  Maaden!

S a l l e m a n d .
Rcedsomt var det.

M en, for Alverden! Hvordan komme vi

dog nu paa det? Hvad gaaer det denne Sag an?

T h o r .

Han, D u  og jeg —  sad ei v i pralende 

om hvem de vcerste Streger havde provet?

Han stak og Begge — da beflutted jeg 

ham at ydmyge ved et Vovestykke 

hvortil han ikke kunde vise Magen.

Saaledes kom Margrethe i  m in V o ld .

S a l l e m a n d .

M e n  raser D u ?  D e r er ei mindste Mening 

i  hvad D u  siger. Dog —  naar Sagen saa 

D n  tage v il, er let det Hele ordnet.

Hvad bryder D u  D ig  vel om Vielsen?

H un —  veed det ikke. Reent er jo fo r hende 

Forholdet nu, som for. S aa  lad det blive 

paa samme Fod. Jeg intet O rd  derom 

stal ymte, Ven! S aa  falder af sig selv



den hele Brode bort og lykkeligt 

I  sammen leve kan i  Snese Aar.
T h o r .

67

Ja , D u  har Ret. D et kan jeg gjore —  kunde 

jeg gjore, var ei Den jeg, som jeg er.

Hvad er vel Tvang? E t Paaskud, naar den kommer 

udvendig fra —  men vore Lysters Tvang 

er virkelig, skjondt sjeldent vi paa den 

beraaber os. Jeg Sagen v il betcenke.
Maaskee jeg med det Gode — —  O , gid aldrig 

hun her var kommen! M ed sit fromme Vccsen 

har hun mig smittet og, fo r siet t i l  Helgen, 

v il jeg som Hykler nu fra  Sagen snoe mig.

T h o r .

Godt, godt. S le t nok er jo det Gode.

Voer ganske rolig. G iv  mig T id , og jeg 

sial ei Staldbroderskabet gjore Skam.

S le t nok det Gode er, godt nok det S lette, 

naar v i ved det kun M aa le t naae. Jeg siger 

D ig , Sallemand, at nnsten odelagt mig 

den Qvinde har. N u  river jeg mig los 

og gaaer m in egen Vei —  men om D u  troer 

at jeg iblinde gjor det, om D n  mener 
jeg mig indbilde v il, den gaaer mod H im len, 

gjor D u  mig Uret.

S a l l e m a n d .

M en Thor —

'
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S a l l e m a n d .

M en, m in bedste Ven!

N aar var vel mellem os om H im len Tale?

T h o r .

Ja , det er sandt. Ja  vel. —  H o r ,  veed D u  hvad: 

Jeg savner Jon.

S a l l e m a n d .

Lad ham i Fred dog hvile.

M en, T h o r! Forhast D ig  ei. Betcenk D ig  forst.

T h o  r.

Aa ja. Ret gjerne, skjondt jeg har bestemt mig.

S e saa!
(Margrethe kommer.)

M a r g r e t h e .

Forstyrrer jeg? Jeg vilde kun 

Je r sporge, Herre —  O , hvor I  er bleg! 

dog ikke syg?

T h o r .

V ist ei. M en bliver det 

om I  mig v il forfolge nu med Snak.

H vor er F ru  R igm or?

Marg re the .
Hisset inde, Herre!

T h o r .

Godt. Sallem and, gaa med. T roe r D u  D ig  alt 

berettiget t i l  her at blive?
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S a l l e m a n d .

Je g?

Hvad mener D u ?  Jeg er her jo som Gjcest.

T h  or.

Ja  — det er sandt. S an  bliv da.
(T h o r gaaer).

S a l l e m a n d .

F ru  M argrethe!
T ilg iv  om jeg fo r aabenhjertigt taler.

M en med Bekymring seer jeg, hvordan Thor 

har sig forandret. T ruds le r, halve V ink 

undslippe ham, men naar jeg sporger, viser- 

han mig tilbage stolt. I fa ld  I  har den, 

saa giv mig Noglen t i l  den morke Gaade.

Maaskee jeg kunde hjcrlpe, naar jeg vidste 

hvor Faren slikker.

M a r g r e t h e .

Jeg maa takke Jer.
M en  ingen Hjcelp behoves. Her er Fred.

Og han er sund —  og —  — —  Meget Jeg Je r

takker.

S a l l e m a n d .
T ilg iv  om end paatramgende jeg synes.

Fred er i  Landet, det er sandt. Dog horer 

man selv i  Fredstid tid t om Rov og M o rd .

Saa gaaer det og i Huset. Fred kan vcere 

tilsyneladende, skjondt blodigt tid t



den Ene sig forsynder mod den Anden.

Jeg veed, saalcenge Fredens S k in  bevares, 

har Trediemand ei Ret at blande sig 

i  huslig Nsd. Ja  han maa selv anstille 

sig som han ikke saae hvor svcrrt den Staerke 

den Svage foruretter. M en om engang 

det gik saa vidt at selve Skinnet svandt; 

om —  tilg iv  mig, Magrethe! —  om I  tramgte 

t i l  en B efly tte r, t i l  en Ven, en B roder, 

da har I  ham i  mig. Hvad der end skeer, 

ja, hvadsomhelst —  jeg kjender Jer, M argrethe! 

og I  fo r mig bestandig vcrre v il 

den reneste blandt Jordens rene Qvinder.
Husk det. Hvordan det gaaer: Forskudt, forhaanet, 

v il I  fo r mig en H im lens Engel vcere.
M a r g r e t h e .

Forskudt!
S a l l e m a n d .

Regn Ordet ei. D et er et Udtryk 

kun fo r en F ryg t, som ved sin Ubestemthed 

mig piner dobbelt. Og ugrundet er 

maaflee m in  Angst —  T hor er jo ha-stig tidt.

I  m in Bekymring fo r Je r Lykke seer jeg 

vel A lt  fo r sort og tager Skyen, som 

snart driver over, fo r a lvo rlig t Uveir.
Jeg har dog ikke flrcemmet Je r?  Jeg flammer
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mig ret ved m in Fremfusenhed. T ilg iv  mig.

Og i hvordan det gaaer, saa stol paa mig.
(Sallemand gaaer).

M a r g r e t h e .

Forskudt! H un, som i Verden bragte S ynd  

og S o rg  og Dod blev ei forskudt —  o nei!

Hvad har saa sva?rt jeg syndet? Gamle Tanker! 

er I  nu der igjen? — Jeg troer Je r ikke!

V e l veed jeg, andre Q vinder deres B o rn  

ei miste saa —  men jeg har ikke drcrbt dem!

Nei, det var ingen S tra f .  Nei, H im len selv 

har sort m in Herre t i l  mig. S ynd  det var ei. 

Jeg var saa lykkelig. Hvad der end skeer 

v il jeg dog aldrig angre —  kun begnrde.
(Thor kommer).

T h o r .
Ja , det slap ud —  slap ud. N u  veed hun A lt. 

Fortvivlelsen fsrst veg fo r vantro Haab 

og saa fo r salig Fryd. M in  Loebe brcender 

af hendes sode Kys. Ja , hun har Ret.

D et maa jo gjsres —  og hvorfor ei strax?

Kun gjennem Skjcersild man t i l  H im len gaaer, 
og hende nytter ingen Frist —  hun maa

afsted dog —  ja, hun m a a --------- Margrethe!

M a r g r e t h e .

T  h or.
I  her? Jeg saae ei strax — jeg —

§

,z

H erre !
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M a r g r e t h e .

S ka l jeg gaae?

T h o r .

Nei bliv. — Ret saa. Ved Slagterbanken staaer 

det tamme Lam og venter. O , men hun, 

m in fly , nysfangne H in d ! H un  lamges nu 

og stoler paa mig. M o d !
M argrethe! H o r:

Jeg tale maa med Eder. V ig tig  er 

den Sag som ligger mig paa Hjerte. I  

den gjcrtter vel?
M a r g r e t h e .

Nei, Herre!

T h o r .

Jeg har ofte

t i l ta lt  Je r haardt og I  har svaret blidt.

Trofast og lydig er I .  From  —  fo r front 

maaflee fo r m ig ; dog, det kan ikke dadles.

H us lig  —  ja, det er sandt. Og ydmyg, reen 

og trofast —  ja —
M a r g r e t h e .

O , ros mig ikke, Herre!

Jeg bliver saa forfcerdet! A ldrig  taled 

I  saadan for.
T h o r .

G iv  T id  —  nu kommer det. —

Jeg har ei Klage mod Jer. Dog, M argrethe!



Dog maa vi stilles. M aa. D u  v il ei gjsre 

mig forstegang imod. D u  kan det ikke.

Jeg kjender D ig . M in  Lykke gjcrlder det — 

D u  veed det godt, D u  veed jeg elsker R igm or. 

Voer fo ie lig ! D rag bort f r iv il l ig !  Voelg 

det L iv D u  fodtes t i l.  I  Klostret v il 

D u  fole Fred, mens her m in Lykke kun 

D u  kan forspilde, men ei finde D in .

E i sandt —  D u  drager bort?

M a r g r e t h e .

Hvorhen I  v il.
M en som Jer Hustru dog.

T h o r .

Hvad hjoelper det? 

Skilsm isse v il jeg, maa jeg! Jeg har sagt D ig  
jeg elsker R igmor.

M a r g r e t h e .
Herre! Jeg har hort det.

T h o r .
Og v il dog blive? V i l  dog stille D ig  

imellem dem, som for hinanden stabtes?

V i l  staae forhadt, forhaanet, t i l  Besvcer, 

der, hvor en anden Qvinde elskes hoit?

M a r g r e t h e .
D et er en Hustrus P lig t. Hun tor ei gaae 
selv naar hun stodes bort.

5
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T h o r .

S aa  vid, Margrethe!

M in  Qvinde vel, men ei m in Hustru er D u . 

Den Prcest, som vied' os, var aldrig viet 

var aldrig M unk — kronraget kun paa S krsm t 

fo r D ig  at skuffe og D in  Modstand tvinge.

T h i tro  kun ei at Kirken D u  fortorner 

ved at forlade mig —  den veed saa lid t 

af noget Baand imellem mig og D ig .

M a r g r e t h  e.

--------- V e l mig, at saa tid lig t a lt

de gik t i l  H v ile ! I  de sorte Vugger 

de sove tryg t og intet Smccdeord 

dem der skal naae. E i stal de voxe op 

t i l  S o rg  og S pot, de stakkels S legfredbsrn!
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T h o r .

De er jo dode. D od t er A lting  her 

og var a lt lcrnge saa. E i Taaren vcekker 

den flukte Flamme, stjondt den D ie t broender.

V i  sad dog her i  Asten kun. N u  teendes 

fo r mig en anden I l d  t i l  Fryd og Varme.

D u  gaaer kun did, hvorfra D u  kom. I  Klostret 

D u  vasker bedst —  en Skvaaevlante er D u .

M en stal jeg strax —  kan t i l  imorgen ei 

det blive? Jeg saa loenge dog her var!
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T h o r .

Bestem kun selv hvorledes A lt stal vcere.

Tag med Je r hvad I  v il, ncevn mig hvad Sted 

I  t i l  Je rt Ophold helst v il vcelge nu, 

saa stal fo r A lt jeg sorge. Eders Reise 

stal ei paaskyndes —  giv Jer T id , M argrethe! 
Tre, fire Dage idetmindste —

M a r g r e t h e .

T r e !
D et er fo r Meget. M en maastee dog to.

En er saa lid t, saa lid t fo r fire A a r!

T h o r .

M argrethe! —  Skilles maa vi. Baandet brast 

som bandt os sammen — ingen M a g t paa Jord  

kan knytte det igjen. V e l maa D u  bort —

D u  maa —  her er ei Trost — os Livet byder 

saa meget Sorgeligt. S e lv  om jeg vilde, 

nu kan det ikke gjores om —  saa Meget 

er sagt som ei forvindes. A ldrig  blev 

det dog som fo r -  th i voer nu god, Margrethe! 

Sorg  ei fo r meget. H a r D u  noget Onfle 

saa ncevn det kun. Jo  meer det kosted —  ja —  
det vilde troste mig. M i t  halve L iv 

jeg gjerne gav, om A lt D u  kunde glemme. 

M a r g r e t h e .
M ig  synes, der blev om en Reise ta lt.

D rag  med F ru  R igm or bort tre Dage kun,
5*
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saa faaer jeg T id  at tage Afsked her 

og ordne lid t, at A lt  maa ligge rede 

fo r Eders Frue.
T h o r .

O  M argrethe! Se

saa taarelos ei paa m ig ! H a r ei fo r D u  

ved dette B rys t D in  S org  groedt ud?
M a r g r e t h e .

Grcrdt ud?
T h o r .

Margrethe —
(Rigmor kommer).

R i g m o r .

T o r jeg komme? Længselsfuld 

har jeg Je r ventet. S ka l vi spilde saa 

den fkjonue D ag? H o it Solen staaer paa Him len. 

En Som m erfug l sig flagred troet mod Ruden; 

jeg lukkede den ud. B la n d t Blomsterne 

den glemmer nu sin Nod.
M a r g r e t h e .

Husk Eders Lofte. 

Idag , imorgen og iovermorgen.

S aa  kan I  komme her tilbage.
T h o r .

Ja.

S a a  v il v i tale videre om Reisen.
M a r g r e t h e .  

Farvel — H r. Thor.
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T h o r .

F a rve l!
(Margrethe gaaer).

T h o r .

S om  fo r en Slange

trak hun sin Haand tilbage.

R i g m o r .

Veed hun A lt?

T  h or.

A lt. Gjerne dog jeg vilde hende staanet, 

men Skaansel var ei m ulig. I  sin Nod 

hun klamred fast sig t i l  sin sidste T ilflu g t.

D a  brast den tro los og hun styrted ned.

R i g m o r .
Den Arme!

T h o r .

Jeg har vcrret med i  Havsnod 

og jeg har seet, hvor Mamd hinanden stodte 

fra Planken bort, hvorpaa det usle Liv 

kanskee dog kunde bjerges. Skulde jeg 

staae raadvild nn, da det kun gjaldt at flasfe 

en ussel Qvinde bort? F ra  M uren  har jeg 
ei styrtet hende ned — forræderisk 

jeg under hendes Fod kun Stenen losned!

R i g m o r .
M in  Elskede!

I

I
I
>
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T h o r .

Hvad v il jeg staae og stirre 

ned i  det morke D y b ?  Jeg er jo fr i.

T om t — tomt m it Hjerte blev, da D u  traad ind. 

Medynk? Sam vittighed? O , kom t i l  mig 

kun ei om S lig t !  S om  fo r et B illed  staaer jeg 

og seer opmcerksom paa m in egen Haardhed 

og siger: D et er Meget. Ja , man vidt 

i  Verden driver det.
R i g m o r .

M in  Elskte! Kom !

Folg i  det F rie ! Jeg saa bedrevet er.
T h o r .

Engang et B lik , et venligt lille  O rd  

paa hendes K ind frcmlokked Gloedens Roser 

og ydmyg Elskovsglands i hendes Oie.

N u ! -
V e l —  hun gjor som jeg og hun gjsr ret. 

R i g m o r .

Hver har sin Guddom. Hendes fromme S in d , 

i  Klostret dannet, boier Elskov selv 

ind under P ligtens Lov. Hun elstede 

Je r vistnok — som sin Herre. D a  hun horte 

det var ei saa, blev Kjcrrligheden S ynd  —  

og hun er from . I fa ld  hun elsted syndigt, 

som jeg det gjor, Je r over A lt  i  Verden, 

hun Eders Haand, gav end den hende Doden,

I
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dog havde kysset og al hendes S org  

fo r Jer kun havde vceret.
T h o r .

R igm or!

R i g m o r .
Jeg

er ikke from , men stolt jeg er som Qvinde

og Dsden selv jeg foretrækker fo r
den Tanke, mig at tvinge paa en M and.

Hvordan? E r da vor Haand stabt t i l  at holde 

haardnakket fast paa Den, som D ie t ei 

kan famgsle? Elstov kun er Elstovs Lon.

Den eneste. M en Hjertets skjulte Hovmod 

med P lig t og D yd  og A§re slutter Forbund 

fo r t i l  det Iderste sin P lads at hcrvde.

T h o r .

H vor deilig D u  dog er!

R i g m o r .

Og denne Skjonhed,

som I  maastee kun seer, som Eders D ie  

meddeler mig, den af Naturen Fattige —

T h o r .

Meddele D ig , D u  Rigdombringende!

R i g m o r .
O  nei, m in Elstte! Nei. Jeg fattig er.

Hvad har m in Skjonhed hjulpet? Hjertets Svulm en 

—  ja, det er r ig t! —  og den livsfriste Aand
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som vilde svinge ud sig over Verden —  

hvad har de hjulpet m ig? End halv et B a rn  

jeg foengslet blev, jeg med m in rige Sjcel 

blev fcrngslet t i l  en M and, udlevet, hellig 

og klosterstreng —  fast var jeg dod af Kulde.

Og hun, det P ligtens B a rn , hvis kolde D yd 

jeg knap sorstaaer —  fo r hende Livets Rigdom, 

fo r hende Elskovs H im m el aabned sig, 

hvor hun saa lid t var hjemme dog som jeg 

det er i  B on  og Bod og Lovens Lcrnke.

H un gaaer herfra —  o, Je rt bortvendte B lik  

mig svarer tydeligt og det bekrcrfter 

den Rsst, som mig m in Skjcebnes haarde Dom  

tilhvisker tid t i lonlig Hjerteangst.

M en tro kun ei jeg gruer. E r det saa —  

er jeg t i l  S avn  bestemt og hun t i l  F ryd —  

jeg trcrnger ei mig ind paa fremmed Plads.

O m  Banens M ag t, om Frygt fo r H im lens Vrede, 

om noget S p o r af gammel Kjcerlighed 

t i l  hende binder Jer, saa v il jeg gaae.

Forny fo r A lvo r nu den Pagt, som engang 

I  vilde sluttet dog —  giv hende D et 

som A lt  fo r hende, men fo r mig er In te t:

En Hustrus Navn og fulde Rettighed.

E i R igm or er saa noisom. H jertets Deling 

er ei m in Sag. Og hvorfor skulde jeg 

vel vcere lykkelig? H a r nogentid



jeg vaagen vcrret det? Ner, kun en D rsm  

min korte Lykke var. S aa  lad mig gaae.

Jeg In te t Jer bebreider. Nei, o nei!

Forlig  Jer med Margrethe, mens i Klostret 

jeg venter paa min Dod. Langt heller der 

i  msrke Grav, end i m in Husbonds Arm , 

naar ved en Anden dog hans Hjerte hoenger.

T h o r .

M i t  H jerte ! R igm or! O , hvor kan D u  troe? 

M in  Tanke knap. Hvad var det nu, hun hed? 

Hun er forglemt og fo r paa Dommedag 

skal ei hun mindes. D u !  Grcrd ikke, R igm or! 

D u  blev dertil ei stabt. Kun t i l  at smile, 

at tale, see med d it Soloie klart 

mig Sorgen ud af Sjcrlen. Kom, m in R igm or 
T i l  Hest! Afsted! Tre Dage har v i fr i.

N aar hid igjen vi komme skal jeg hurtigt 

faae hende bort —  —  Og saa, m in Elskte! v il 

jeg sikkre mig min Lykke. Her jeg stal 

vel vogte mig fo r S v ig . O  kom, m in R igm or!

I  en Kulsvierhytte.
Ridder Iorgerr. Haagen.

H a a  g en.
D e t er for galt, H r. R idder — med Forlov 

at sige det saa fr it ,  men I  maa voere



dog rim elig —  I  kan ei ride som 

I  lige reiser Jer af Sygeleiet.

L id t Krcrfter forst; kun et P a r Dages Rast, 

saa gaaer det. H vile  forst og K ra tte r. Qvinden 

lob sondenom t i l  Klostret — th i vi har 

og her et Fruekloster —  fo r at skaffe 

lid t qvcegsom Spise fra  de fromme Nonner 

som leve godt, i  Hellighed og W re.

D et er en halv M ils v e i;  hun kommer snart.

S aa  stal v i pleie paa Jer. E t P a r Dage 

i  Fred og Ro, det er det mindste som 

I  kan Je r unde selv, og os det var 

en evig Skam, om I  drog syg herfra.

J o r g e n .

Nei, nei, m in Ven! Tak fo r D in  Gjaestfrihed. 

M en jeg maa bort. D e t driver mig. Jeg kan 

ei see D ig  mellem dine B o rn  og tcenke 

paa m it velsignede, der som en Engel 

i  stille Fred den fjerne Fader mindes 
og beder fo r ham. Ja , jeg veed hun gjor det.

M en  Herre!

H a a  g en.

J o r g e n .

Lcrnge har jeg baaret Savnet. 

M e n  nu, saa noer, nu bliver det for haardt. 

T a l ei om Krcrfterne; det er det Mindste.



H a a g e n .

D et er dog Det, det kommer an paa her.

J o r g e n .

V a r det dog ei forunderligt, at jeg 

saa ncer ved M aalet, skulde standses ved 

et saadant Uheld? Hesten styrtet! Her, 

hvor A lting  synes jevnt og glat. Og saa, 

da S y n  og Fslelse tilbage kom,

D it  gamle, velbekjendte Ansigt! D u , 

engang m in Svend og dog den Eneste 

der Forestillinger mig gjorde, da —

dengang--------- — I  Vrede skildtes vi, og nu

D in  forrige Herre bringes hjcelpelos 

t i l  D ig , som har et Hjem, som Hustru har 

og B o rn  —  en deilig F lok! — og D u  mod ham, 

den engang Rige, gjor Barmhjertighed.

H a a g e n .
E i H erre! T a l ei saa. D et er en ZEre 

for Folk som mig, at huse Eders Lige.
J o r g e n .

O m  det nu ei var A l t !  O m  jeg derved 

kun skulde forberedes —  o, hvor staaer 

Fortiden klart dog fo r mig, nu, da jeg 

mig atter normer de bekjendte Steder.

Om  Skaalen ei var tom t! O m  jeg kanskee 

a lt Aar igjennem paa en G rav har bygget 

m it sidste Haab! Tungt —  men fo rtjen t! Fortjent!
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Kampen begynder fo rfra  kun og jeg 

tilsidst vel finder hjem dog t i l  m it B a rn .

H a  ag en.

E i, Herre! Toenk ei strax det Vcerste. Nonner 

som oftest blive gamle. Jeg v il folge 

Je r ned t i l  Sundet, om kanskee jeg end 

kan tjene Jer med Noget. Kommer I  

t i l  Egnen her igjen —  ei sandt? —  da sender 

I  B u d  dog efter mig. S a a  skjult og stille 

vi leve her og horer ei fra  Verden.

I  o r g en.

Jeg kommer selv hertil.
H a a g  en.

Tak, cedle Herre!

T ro  mig, at ofte jeg paa Jer har tamkt.

Kammer paa Borgen. 
Sallemand. Sidsel

S i d s e l .

Jeg siger Je r, det nytter ei. Jeg bragte 

Je r B o n  og Hilsen for, men fik ei S va r. 

H un lukked op og lukked i  og dreied 

den blanke Noglering i  Haanden lcrnge. 

S aa  rakte hun den t i l  mig uden O rd .

Ja , Gud forlade ham den S y n d ! Og I ,  

H r. Sallem and! I  kunde raadet bedre.
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S a l l e m a n d .

M a n  kommer ingen Vei med Q vindfo lk dog. 

Jeg har jo sagt, forklaret —  ner, begynd 

blot er paany, men svar mig kun paa Dette: 

V a r hun da lykkelig? Forsomt, behandlet 

tid t som en Hund, naar onde Luner greb ham, 

er det sor Qvinden en saa herlig Lod, 

at Mandens hele L iv bor offres for 

den at vedligeholde? T ro  mig, S idse l! 

lang T id  v il ikke gaae fo r halv hun foler 

at hun ved B ytte t vandt.

S i d s e l .

Ved hvilket B ytte?  

S ig  mig, H r . Sallem and! paa christen T r o :  
v il cerligt, uden S v ig , I  B a rnet ccgte?

S a l l e m a n d .

Paa christen T ro : D et v i l  jeg, gamle M u tte r ! 
M en fla f mig hende dog itale.

S i d s e l .

H o r ;
Jeg v il ei love Meer, end jeg kan holde.

Jeg prove skal; men v il hun ikke see Jer 

saa bliver Doren lukket. M ine  Haender 

jeg vådske kan. Jeg har ei Lod og Deel 

i  denne Sag og v il fo r ingen P r is  

indblandes i  den.
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S a l l e m a n d .

Naa, godt O rd  igjen.

D et er t i l  hendes eget Bedste.
(Sallemand gaaer.)

S i d s e l .

Ja,

Snak har vi nok af. N aar jeg ncermer mig 

t i l  Doren kun, bli'er strax jeg tung om Hjertet.

Mellemtcrppet gaaer op. Margrethe sidder ved et lille  

Bord og skriver i  en Bog.

Margrethe. Sidsel.
S i d s e l .

D e r sidder hun igjen og lcrser. Hvad?

Aa Herregud! — H un skriver. D et maa komme 

vidt vist med Q vinder for de skrive. Se dog! 

Margrethe a-rftr).
Syndens S o rg  og Skam jeg fast v il trykke 

t i l  m it Bryst, naar han kun Livets Lykke 

finder her, og hisset Fredens Havn.
(Hun lukker Bogen.)

S i d s e l .

Ja , det kan maaskee holde haardt nok.

M a r g r e t h e .
--------- Thor.

D et er hans Navn. H r. Thor. For mig han h id til



ei havde Navn. M in  Herre kun han var.

H r. Thor.
S i d s e l .

D et stakkels Lam ! S aa  mat og stille. 

M a r g r e t h e .

H r. Thor og saa F ru  R igm or. Hvad er jeg?

En Skygge kun af en lognagtig D rom .

Den S ka l, hvoraf al Sorgens bittre S a ft  

udprcesset er. O , Trcrthed gjor saa godt.

N u  kan jeg ro lig  gaae herfra. J a ! J a !

N u  v il jeg gaae, fo r.S m erten  atter vaagner.

S i d s e l .
M in  Frue!

M  a r g r e t h e .

S idsel! Spotter D u  mig og?

D in  Frue kommer snart her, med D in  Herre.

S i d s e l .

Ja, Gud forlade ham. For mig og hver 

der kjender Jer, er I  lovmoessig Hustru.

Og blandt de fromme Nonner v il ret ingen 

bebreide Jer, hvad Andre synded mod Jer. 

M a r g r e t h e .

Sidsel —  imorgen kommer han —  og Hun.

S aa  v il jeg voere vcek —  ja, langt herfra.

Jeg gaaer iaften, Sidsel.

S i d s e l .

Gaaer?
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M a r g r e t h e .

D u  stal
mig lukke ud og Ingen maa det vide.

S i d s e l .

M en, F ru  M argrethe! H vo r v il I  gaae hen? 

M a r g r e t h e .

D et er paa hoie T id , paa hoie T id .

D e t morknes snart. Jeg har a lt taget Afsted. 

Nei, sig mig ei imod. D e t maa saa vcrre.

Kast ingen Stene fo r den Trccttes Fod 

naar H vile  forst dog findes kan ved M aalet.

Jeg naaer det nok. Jeg naaer det. Og der er 

A lting  jo godt. Han v il nu holde B ry llu p .

Han elsker, han er elsket. Lykken smiler 

i hver en Krog, naar jeg er vcek. M en, S idse l! 

O m  han engang blev syg — pas ham da godt! 

Lad ei fo rladt ham ligge! B l iv  ei trcet, 

om lunefuld han stoder D ig  tilbage.

D et lover D u  mig dog?

S i d s e l .

Ved alle Helgen! 

M a r g r e t h e .

S aa  er jeg ro lig . Ja  — hvad var der M eer? 

Jeg In te t veed. D u  stal ei hilse, S idse l!

E i nu. M en fik han S o rg  —  om da kanstee 

han tcenkte paa sin —  Qvinde —  om han angreb 

da s ig --------- O  ne i! Tag dette K o rs ; det er
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det Eneste, jeg fra  m in M oder arved.

Han veed, jeg bar det stedse. G iv  ham det 

og hils ham fra  Margrethe.

S i d s e l .

Ja , det stal jeg. 
M a r g r e t h e .

Saa kom da, gode S idsel! Folg mig ud.

For hver Haandsrcrkning, fo r hvert venligt O rd , 

fo r Pleie, Bistand, tid t i  Sorgens T id  

jeg takker D ig . N u  kom! Jeg kan ei meer.

S i d s e l .
M en Frue! Jeg kan dog um ulig lade 

Jer saadan gaae, saa hjcrlpelos, alene, 

ukjendt med A lt, som det nyfodte B a rn .

I  reise kan iaften, hvis I  v il, 

hvorhen I  v il, men tag dog Svende med.

M a r g r e t h e .
S om  her jeg kom v il jeg gaae bort. D u  maa 
ei sige mig imod. Hvad fattes m ig?

Jeg er forsorget, S idsel! Hjertesorg!

D et er noest efter Graven bedste Forsvar.

E i Vinden blceser paa den Sorgende, 

ei Regnen voeder. S u lt  og Kulde er 

Opm untring kun og ingen Fare strcemmer.
Nei, ingen Fare findes. Hjertesorg!

Naturen selv sig boier fo r dens M ag t 

og som uro rlig  gaaer man i  dens Folge.
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S i d s e l .

M a r g r e t h e .

Ingen Ret D u  har at holde mig.

O , S idse l! V i l  nu D u  Medskyldig vcrre 

i  al den S ynd  imod et stakkels B a rn ?

S i d s e l .

Ikke fo r aldrig D e t !  Ikke fo r Gods

og G u ld  og Prcestens Aflad. Jeg stal aabne

Lsndoren naar I  v il og tie for

H r. Sallemand. G jo r saa, som bedst Je r synes.

V o r Frue v il Je r folge, hun og hver

en H im lens Helgen. I  har K rav derpaa. —

Jeg er ei from  og mange barste O rd  

har utaalmodig tid t t i l  Je r jeg ta lt 

om Eders Klostervcesen. M en jeg v il 

dog savne Jer. G iv  mig nu lid t t i l  M inde.

Den Bonnebog, som jeg saa tid t har stjcendt paa 

—  v il I  mig stjcenke den? Jeg lover Jer 

at holde den i  LEre.

M a r g r e t h e  (giver hende Bogen).

Tag den, S idsel!

S i d s e l .

Tak, Tak. Og, Frue! Tcrnk iblandt lid t paa mig. 

Jeg bliver gammel nu, og trccnger t i l  det.

S e lv  er jeg uvant —  —
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M a r g r e th e .
Jeg stal bede fo r D ig

(Hun kaster sig paakncr).

Farvel, D u  G u lv ! Farvel, D u  lille  V iudue! 

Farvel, m iu Seng! Farvel!
(Reiser sig.)

N u bort herfra!

-
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Fjerde Act.

Skov ved Kulsvierhytten.

Jorgen. Haagen

J s r g e n .

Ja , fodt i  S ynd , undfanget i  M isg jern ing.

D et maatte gaae saa, maatte. O  jeg D aare! 

som troede her paa Skaansel, m indeligt 

F o rlig , Loskjobning fra  saa svcer en Brsde.

H un den undgjcrlde stal og hendes B o rn , 

om hun har B o rn . G id  en medlidende Haand 

i  Fodslen qvalte dem! Ja , gid hans B ie  

dem maatte see forraadne! E t jeg havde!

E t Eneste! D et har han meer end drcebt.

H a a g e n .

Maastee m in cedle Herre! har han cegtet 

Je r D atte r. D et sortcelles, horer jeg.

J s r g e n .

G jo r det? O  var det sandt! Skjondt tabt fo r mig
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var hun ei saa elendig. M en jeg kjender 

nok denslags Folk. Jeg kjender dem. Og han 

skal lcere mig at kjende. Ja , det skal han.
(Margrethe kommer.)

M a r g r e t h e .

L id t v il endnu jeg gaae, saa tor jeg hvile 

thi Foden svigter. S om  med Arme troekker 

det mig t i l  Jorden ned. S to r  er m in Seng 

og redt med gronne Puder. Jeg har hort 

om Boer som voxe v ild t i  morke Skov.

M en sagtens ei det er. i dette Land.

H a a g  en.

Se hvilken gammel M u tte r ! Nei, et B a rn  

det noesten er, skjondt hun sig mat fremflcrber.

J o r g e n .

Ja , segnefærdig.

H a  ag en.

H un maa sikkert voere

forstyrret. Se, hvor hun paa Jorden stirrer.

J o r g e n .

Hun Noget vist har tabt. Hvad er det, Qvinde?

M a r g r e t h e .

T h o r ! ---------O , jeg blev saa bange. Christ M a rie
jeg vilde sagt, saa tog m in Tunge feil.

J o r g e n .
Hvad siger D u ?  Hvad v il D u  her?
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M a r g r e t h e .

Jeg gaaer
bestandig videre —  jeg tor ei standse.

J o r g e n .

H vor v i l  D u  hen da? H vorfra  kommer D u ?

M a r g r e t h e .

O , langt herfra! V ist over hundred M i l  

har a lt jeg gaaet. N u  er det atter Aften 

og jeg maa ssge mig en Seng. Godnat.

J o r g e n .

B l iv !  D e r har D u  en Tcrrepenge, B a rn .

M a r g r e t h e .

D et er nok S o lv . Tak. Den er smuk og blank. 

Jeg stal forvare den.

J o r g e n .

H vor reent forstyrret.

Jeg ynkes maa. Tag hende med D ig , Haagen! 

at ei af M angel hun omkomme stal.

Se der.

H a a g e n .

Nei, N e i! Behold Je r M y n t, H r. R idder! 

Jeg kan vel fode selv det usle Skrog.

M in  Qvinde har fu ld t op af S l id  og Slceb.

H un Bornene kan vogte.

M a r g r e t h e .

E r  de smaa?
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H a a g e n .

Aa ja. Scer den i  Vuggen.

M a r g r e t h e .

Tag mig med!

Jeg skal saa tro lig  synge den isovn.

H  a ag e n.

Ja , t i l  det Arbeid hor ei stor Forstand.

Godnat, H r. R idder! Og gid I  maa finde 

A lting  dog bedre, end I  venter nu.

J s r  gen.

Tak fo r dit Onste. H im len Je r ledsage.
(D e  gaae t i l sorfljellig Side.)

Stue paa Borgen

Sallemand. Sidsel.

S a l l e m a n d .
E t gammelt Menneske!

S i d s e l .

H r. Sallem and!
Jeg siger Jer fo r tyvende Gang, jeg gik 

fra  Texten reent, saasnart jeg B arnet saae. 
I  kan nu tage S lig t  fo rnuftig t, tcrnke 

paa Folgerne og draabevis tiltcelle 

en Syg den bittre D rik , hvis V irkning I  
dog ei er vis paa. Jeg er ellers ikke
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omhjertet just, men dennegang — jeg kunde 

ei pine meer, men lod Naturen raade.

S a l l e m a n d .

I  gaaer i  Barndom , S idse l! Gaaer i  Barndom ! 

Skam  Eder dog! I  saae hvordan han blev 

da han kom hjem og hun forsvunden var.

A lt  kunde gaaet med Lempe, men I  har 

forstyrret A lt. D e r fik han Hovedet fu ld t 

af morke Tanker, Nod, Elendighed.

Han fom en gal M and soer omkring og ledte.

N u  slaaer han sig t i l  Ro. Tak skee F ru  R igmor. 

H un  veed at tale fo r ham. Se nu t i l  

saa godt I  kan, at hstrlpe hende, S idsel!

V i  foelles Sag bor gjore fo r at fjerne 

hver T ing , som atter kunde minde om 

den overstandne S org .
S i d s e l .

Aa hvad —  naar den 

er overstaaet, har Sagen ingen Nod.

M en  I  har Ret endda. Den kunde vaagne 

paany, fo r A lt  var klappet her og klart.

Ja , Tak fo r dette V ink. T h i, som I  siger, 

usikkert staaer det. S om  F ru  R igm ors Husbond 

saaer han forst Ro. D a  v il den gyldne T id  

her komme fo r os Alle, glad og lystig.

S a l l e m a n d .

D et v i l  den netop.



S i d s e l .

Og Margrethe faaer

i Jer en herlig Husbond, th i — det haaber 

jeg ganske vist —  I  finder hende nok.

S a l l e m a n d .

Jeg gjore skal m it Bedste. M en fsrst maa 

her holdes B ry llu p .

S i d s e l .

D e t er og m in M ening.
(R igm or og S ig rid  komme. Sidsel gaaer.)

R i g m o r .
Thor —  hvor er Thor?

S a l l e m a n d .

H a r I  ham tabt afsyne? 

R i g m o r .

H or, Sallem and! V i  har bestemt imorgen 

at holde B ry llu p  her i  S tilhed —  G ildet 

kan komme siden. M en forunderligt 

jeg frygter —  selv jeg veed ei hvad. I  kunde 

kanskee faae ham herind. Jeg v il ei selv 
bestandig - -

S a l l e m a n  d.

Ganske rig tig t. Skiftevis 
vi vaage over ham t i l  Timen staaer.

(Sallemand gaaer).

R i g m o r .
O , han er uforskammet! M en det er



mig ligegyldigt —  jeg, som vel har Andet 

at tcenke paa. —  S ig r id !
S i g r i d .

Hvad er det, Frue? 

R i g m o r .

Jeg veed ei selv. G id  det dog var imorgen. 

Jmorgen Aften. Ja , saa er jeg sikker.
(S idsel kommer.)

S i d s e l .

Naa — er I  her alene? Se, F ru  R igm or!

Her har jeg skrabet gamle Sager sammen 

fra  salig Fruens T id  —  H r. Thor vel kjender 

lid t af det fra  sin Barndom . S tads og Smykker 

og gamle Viser. M ens Margrethe var her 

kom S lig t  ei frem. H un ei det kunde lide.

Just derfor har jeg meent, det kunde nu 

dog give L id t at tale om, hvorved 

ei noget M inde vaktes.
R i g m o r .

Ja , det var

maaskee ret vel betcenkt.

S i d s e l .

De Viser var

F ru  M a lfreds  Diesteen. M en, Gud bevares! 

Margrethe skyede S lig t  som Pesten. Hun 

t i l  Bonnebogen holdt sig, saa han har - 

fo r Laesning ret faaet SkrEk. Ak ja ! M a n  skjsnner



T h o r .
Kom m in Elskte! Kom m in sode B ru d ! 

E i S traa le r blot, men K logt er i D i t  D ie. 

„Solvhvide S e jl paa H im lens dybe B la a ."
H vor taabeligt! D et var jo let at see 

at det var Fugle.

paa Him len forst, naar man er trcet af Jorden.

Han kommer —  Se den der, saa gul og gusten,
— ældgammelt Gods —  maaskee han mindtes Tonen 

naar han den saae. F ru  M a lfred  —
(T h o r og Sallemand komme).

T h o r .
S idsel! H o r :

De D uer stal imorgen stagtes. Alle.
S i d s e l .

I h  men, H r. T h o r!
T h o r .

T i  stille. Gaa.
(Sidsel gaser)

T h o r .

D et var

nu hendes Morstab. Halve T im er sad hun 

og fulgte dem med D ie t, naar de svang 

i  Kredse sig om Stedet. De stal stagtes.

R i g m o r .

T h o r!
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R i g m o r .

A ltfo r  hoit tor B ie t 

ei stirre, stal det ikke blcendes reent.

T h o r .

Ja , det er sandt. Hvad har D u  der, m in R igm or? 

Hvad? Smykker, Perler?

R i g m o r .

De F ru  M a lfred  nok

har tilho rt.
T h o r .

Sa a ?  Ja , dette kjender jeg.
(Han hcenger Smykker paa hende).

Lad see! Nei, meer endnu. D et klceder deiligt.

D et er som om hver T ing  i Verden havde 

en vis Bestemmelse. N aar Tiden kommer 

saa trcenger det sig frem, som reent var glemt.

M in  M oders Skatte har en Arving ventet.

D et er ei mig som giver: de na tu rlig t 

tilfa lde D ig .

R i g m o r .

Jeg burde takke for

saa rig  en Skjcrnk. D og ,  T h o r! Hvad er det A lt?  

D in  Kjcrrlighed, det er det Eneste 

jeg onsker. S e lv  i bittrest Armod var 

ved den jeg rig.

T h o r  (m ork).

S aa taler Qvinder.
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S a l l e m a n d .

M ens

de hemmeligt ved gyldne Smykker glcrdes.

D et er Naturens Orden. Kjcerlighed 

og Ungdom, Skjonhed, P ragt af samme S lcrgt 

tilhobe er, og „T a n t"  er Slcrgtenavnet.

Det, som na tu rlig t horer sammen, v il 

og holde sammen. Fa ld t det fra  hinanden, 

da var Forbindelsen ei crgte.

R i g m o r .

T i  dog

H r. Sallem and! Jeg kjender Eders Lcere.

I  river Livets Blomster bort, som noget 

U nyttig t, Overflodigt. Nogen Sandhed 

I  kalder saa den blotte, haarde S tilk .

Jeg v il ei hore S lig t.  —  Veed D u , m in Elskte! 

at Skatte virkelig D u  har mig skjamket?

E i S o lv  og Guld og dyre Stene, men 

de friskeste af Livets Roser, hceftet 

t i l  gamle Blade. Lcenge kan de gjemmes, 

men tager man dem frem, de blomstre end 

i forste Friskhed. Sang og D ig t man kalder 

de uforvisnelige Blomster. Kom!

De skal og qvcege os med deres Dust.

T h o r .
Kan det fornsie D ig . M en D u  maa lcese, 

thi stcerkt jeg stammer i det.
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R i g m o r .
Jeg iblinde

maa vallge/ da jeg dem ei kjender. Las 

her ligger En. Den er vist god. S aa  gult 

og gammelt Pergamentet. D u  maa vide, 

jeg holder helst mig t i l  de celdste Viser.

S a l l e m a n d .

D et er maastee som V in .

R i g m o r .

Vcer ro lig . N u :

S aa  v il jeg lcrse da som bedst jeg kan.
(lcescr).

„S o le n  daler, m it forgrcedte D ie  — ", 

T h o r .

Forgrcedt! A lt  nok! Jeg fik af Taarer nok.
R i g m o r .

A f dem, som flyde fra  rodsvullent D ie  

ned over stcemmet K ind, som qvcele Stemmen, 

saa den fortrukne M u n d , ei Sorgens Tolk 

men kun dens T rc rl, fremstammer brudte Lyd 

af disse Taarer faae vi nok. Den raa, 

den virkelige Verden med sin Nod, 

er fremmed fo r den himmelfodte Elstov.

M en Digtekonsten sig forsonende 

imellem Begge stiller. Skjonheds Stempel 

den trykker snildt paa A lt, hvad den berorer. 

Den lu ttre r p in lig S o rg  t i l  Vemod sod
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og i  dens Taarer boer en salig Lyst.

Frygt ei fo r dem! E i tunge Tordenregn 

men Aftnens milde D ug de Sjcelen er 

og mangengang de Jer forfriske stal, 

th i jeg fo r Jer v il lcese, synge, v il 

oplukke Jer Rigdommens Land, hvor jeg 

fra  B a rn  er hjemme, men som Eders Fod 

end ei betraadte, thi hel uregjerlig 

og^selv lid t raa —  jeg kan ei hjoelpe Jer —  

det er I .

> T h o r .

Ja, som dod jeg lcenge var, 

men D u  kan selv opvække Dode, R igm or. 

D in  M a g t er stor, men om D u  lose kan 

det Baand, som binder mig t i l  tunge Jord , 

ja, kan D in  blode Haand udflette selv 

det S po r, den sprcengte Lcenke i m it B rys t 

har efterladt, skal jeg D ig  tifo ld  prise.

R i g m o r .
Jg jey! Jgjen de morke Tanker! B i l l ig t  

jeg burde vredes. O  den stakkels Fange! 

Heel uformodet sluppet ud af M orket 
kan han ei sinde sig tilrette, skjsndt 

han staaer paa Grcendsen af sit eget Rige, 

af Elstovs underfulde Land —  da tager 

ham Digtekunsten m ild t ved Haand og fsrer 

t i l  Salighed ham ind, selv mod hans V illie .

- --
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T h o r .

Og for den sode Tvang han giver efter.

Her ved D in  Fod D in  Lcerling sidde vil.

R i g m o r .

S aa  ly t, og S org  skal vcrre Sorgens Lccge.
(lceser).

„S o le n  daler; m it forgrcedte B ie  

ved dens rode S k in  beskuer noie 

nu m it Hjem, som sidstegang jeg seer.

Nei, kun H jertet seer, thi Taaren blamder 

D ie t mig, og A lt  sig fra  mig vender 

mens det lyder: Kom her aldrig meer.

A ld rig  meer! F o r --------- "

T h o r .

H v i standser D u ?  B y t  ikke, R igm or! Jeg 

v il hore den. Jeg v il. D u  lceser smukt. 

Tungsindigsod den gamle Sang mig lyder. 

Begynd igjen! Ved A ldrig  slap D u . N u :
R i g m o r  (lceser.)

„A ld r ig  meer! Forskudte, faldne Q vinde! 

S e kun t i l  at ensom D u  kan vinde 

t i l  D in  G rav og skjule der D in  Skam. 

A lting  her i Verden D u  forliste, 

selv det Haab, tilsidst dog i  D in  Kiste 

tryg t at hvile hos de Sm aa og H am ."
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T h o r .

B liv  ved!
R i g M o r  (l«ser.)

„H an , som tog mig ud af hellig B o lig , 

hvor jeg leved barnlig reen og ro lig  

og fo r Freden gav mig Lykke sod.

Lykken svandt; dens Tab jeg taus har baaret. 

N u  t i l  Doden er m it Hjerte saaret 

dog jeg elsker tro  ham t i l  m in D sd ."

T h o r  (river Pergamentet fra  hende.)

S l ip !  R or det ikke! S e lv  jeg lccse kan.
(Lcrser,)

„Lykken svandt; dens Tab jeg taus har baaret. 

N u  t i l  Doden er m it Hjerte saaret, 

dog jeg elsker tro  ham t i l  m in D od ."

„S n a r t  en LEgtehustru nu han favner 

og den knuste Qvinde han ei savner 

som hos ham forglemte hvert et Savn.

Syndens Sorg  og Skam jeg fast v il trykke 

t i l  m it B ryst, naar han kun Livets Lykke 

finder her, og hisset Fredens H avn."
M argre the!

R i  gm o r.
Sallem and!

T h o  r.

M argrethe! O !

' a . ..
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M in  Elskte!

R i g m o r .

T h o r .

B o r t !  Jeg kjender ei D ig , Q vinde! 

Ja , her var hendes H jem ! Her gik hun om 

og pusled stille. Hendes hele Verden 

bag disse M u re  laa —  og hun har staaet 

ene i  Nattens V ind  og hort hvor Porten 

sig lukked efter den forstodte Qvinde.
R i g m o r .

O  T h o r!
S a l l e m a n d .

F ru  R igm or! T a l ei t i l  ham nu. 

T h o r .

H vor from  hun va r! H vor hun taalmodig bar 

sin dybe S o rg , som snart mig Synder troetted. 

M i ld t  vendte hun det blege Ansigt bort 

naar Taarens S trs m  ei meer hun kunde tvinge. 

O g taled jeg t i l  hende, altid hun 

saa sodt og sagte: Ja  m in  H erre! svared.

S e lv  da v i ved den lille  Kiste stod

hun med et S m il,  en barnlss M oders S m il,

mig vilde troste.
R i g m o r .

O !  Hvem troster m ig!

T h o r .

Og naar hun lo ! H vor klang ei hendes Latter!
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S om  Kirkeklokker, der t i l  B ry llu p  ringe.

Hun har saa sjeldent leet! V i l  aldrig meer 

paa Jorden lee, den hjerteknuste Q v in d e !

R i g m o r .

D u  knuser m ig ! O  T hor dog!

T h o r .

Sallem and!
H ar nogentid D u  slig en Qvinde kjendt?

S a l l e m a n d .

H un passed' knap fo r denne Verden, Ven!

M en T h o r! F ru  R igm or —  det er S ynd  at D u  

v il tale saa. Se, hvor D u  hende saarer.
Thor (seer i  Pergamentet.)

T i l  Dvden? lad mig see.

R i g m o r .

V a r det paaflrsmt
at Elskovs sode O rd  t i l  mig D u  taled?

N u —  var det saa —  da sig kun t i l,  og jeg 

skal ogsaa gaae —  langt mere arm end hun, 

thi aldrig har jeg smagt af Lykkens Berger.

T h o r .
Hvad v il I ?

R i g m o r .

Kom D u  spsrge saa D in  B ru d ?  

T h o r .

M in  B ru d ?  M in  H ustru! O  m in stakkels Hustru! 
Afveien, Sallem and! Jeg er en Synder

i

M M

W
W

- »
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som ------------- D ig  jeg kunde drcebe! D ig  jeg hader! —

Hvad B ru d ?  Jeg siger Jer, F ru  R igm or, jeg 

en Hustru har! M ishandlet, blodigt krceuket 

det er hun vel, men dog m in ccgte Qvinde.

Og jeg v il hende soge — ssge t i l  

kanskee jeg standser ved en lukket G rav.
(Sidsel kommer).

S i d s e l .

H r  T h o r! O  red J e r! Hele Huset fu ld t 

as Fjender er. Londoren kun — o kom!
(Ridder Jorgen og en Flok Bevcebnede komme.)

J o r g e n .

E r  I  H r. T ho r?

S  a l  l e m a n d.

Bevares. Nei. D e r staaer han. 

J o r g e n .

—  Ingen af dem er M in . Saaledes kunde 

Ansigtet ei forvandles, skjondt en storre 

Forvandling skeete. S ku rk ! H vor er m it B a rn ?

T h o r .

Hvad B a rn ?
J o r g e n .

M i t  eneste! M in  Trost og Haab! 

Den rene Deel as m it syndige Hjerte, 

Forsoningsoffret, paa hvis Forbon jeg 

med T il l id  regned, ved hvis Haand jeg vilde 

indliste mig i  den mig lukkede Himmel.



________

U)9

T k o r .

D u  taler prcrgtigt fo r D ig . M en jeg kan 

og stille mine O rd : I  Dalen hist, 

hvor Aaen bruser, driver M olleh ju le t, 

at M eel maa males t i l  m in Bryllnpskage:

Led der, D u  Gam le! Under H ju le t D u  

maaskee den knuste Qvinde finde kan.

J o r g e n .

Dod.
M o rd e r! M i t  B a rn !

S a l l e m a n d .

H un er ei dod, H r. R idder! 
N ei, sikkert ei. H un Borgen har forladt.

J o r g e n .
H vornaar?

S a l l e m a n d .
For nylig.

J o r g e n .

Og var hun hans Hustru? 

S a l l e m a n d .
Nei aldrig.

J o r g e n .

Leiligheden hun da greb
at flippe bort fra  Synd og Skam. M i t  B a rn !
I  fire Aar.

> -
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S a l l e m a n d .

I  feiler cedle Herre!

H un  elsked ham, men blev forskudt.

J o r g e n .
Forrceder!

T rce l! Qvindeboddel! I  m in M a g t D u  er!

M en her sial ei D u  doe. Nei, offentligt, 

paa H ju l og Ste ile. D u  m it fromme B a rn  

fra  H im len stjal, fo r hendes W re forsi, 

fo r hendes syndige Lykke saa at myrde.

O , Sproget har ei O rd , den rasende 

Foragt ei O rd  at stemple En, som D u  er!

T h  or.

Ho, gamle Graasijcrg! Skulde vi tilfidst 

to Alen ei af samme Stykke vcere?

Hvem var Margrethes M oder?  T a l t i l  mig 

om H ju l og S te ile , D u !  D et klinger lystigt. 

Naa, Sallemand, m in  D reng ! S ka l vi vel prove 

at hugge os igjennem?

S a l l e m a n d .

Reent um uligt.

T h o r .

U m ulig t?  Naa. —  V i l  I  mig lade gaae 

i  Fred herfra — jeg har Forretninger — 

faa sial jeg mode Jer paa T id  og Sted, 

som selv I  kan bestemme.
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J o r g e n .

S kurk !

T h o r .

Jeg siger

Jer, det er vigtigt. Jeg har mistet Noget 

som for min Dod jeg maa see t i l  at finde.

J o r g e n .

Udflugter! I  med Logn Je rt Liv v il kjobe.

T h o r .

Nei, jeg v il scelge det, D in  gamle B jo rn .
(Han angriber de Bevcebnede.)

R i g m o r .
O  H im m el! Sallem and! O  hjcelp!

T h o r .

Jeg troer
jeg fik en Smore. —  Sallem and! D u  svigter 
Staldbroderskabet.

J o r g e n .

B in d  ham.

R i g m o r .

O  H r. R idder!
Barmhjertighed!

T h o r .

F ru  R igm or! Her med Jer 
jeg tager Afsted. S om  m in Qvinde sor, 

saa har nu Jer jeg glemt — men fo r Je r Forbon 
maa I  forstaane mig. - Farvel, D u  G am le!

(Til Sidse!.)
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S i d s e l .

M in  D reng ! H r  T h o r! O , skal m it gamle D ie  

her see Je r saaret, bunden —

T h o r .

Ingen Snak.
(Han v il gaar.)

S i d s e l .

B l iv  dog! En Hilsen jeg t i l  Eder har.

Og dette her: I  kjender det?
(Tager Korset frem.)

T h o r .

M argre the !

S i d s e l .

H un bad mig give Je r det, om I  angred.

T h o r .

Kom med det!
J o r g e n .

H ar hun selv ved det sig skilt 

for hans S ky ld?  O  m it arme, faldne B a rn ! 

Los ham. Gaa, gaa hvor D u  i  Verden v i l!  

Hvad nytter mig D in  Dod?  D u  D attren  har 

dog revet fra  Foraldrene — hun t i l  

D in  S ynd  er bunden —  de var hende In te t. 

S aa  tag af A lt  hvad fo r D u  eied kun 

D i t  usle L iv , og gaa herfra som Tigger.

T h o r .

D e t v il jeg. — S idsel! Veed D u  In te t?
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Nei.

T h o r .

Godnat, G odtfo lk! Deel Arven som I  kan.
(Thor og Sidsel gaae.)

R i g m  or.

T h o r !  O  han raser! Den enfoldige Qvinde 

kan han ei elske, han, m it Hjertes Asgud!
S i g r i d .

M in  Frue!
R i g m o r .

T i !  Han mig fo rlod ! F o rlod ! 

G lem t! Nei det er um u lig t! E i hans D ie , 

det fjendtligkolde, saae mig i  sin Harme.

M in  Rost han ikke horte! G iv  mig T id !

Kun T id  og Leilighed! Skaf ham tilbage, 

da skal I  see om R igm or ei han elsker!

J o r g e n .

Hvem er den Qvinde?
S a l l e m a n d .

Hende, fo r hvis Skyld  

hun blev forskudt, det arme, fromme B a rn .

J o r g e n .
From  —  ikke sandt? Jeg vidste nok, hun var det.

S a l l e m a n d .

M in  cedle H erre ! Meget kan jeg Eder 

berette, netop herom —  ja, heel Meget,



som o il Je r S o rg  formilde. Stakkels B a rn ! 

H un var en Engel. H un  blev haardt behandlet 

og bar det A lt  taalmodig. Bonnebogen 

var hendes hele Trost.

J o r g e n .

Og hvorfor rev

I  hende bort ei as den Roverkute?

S a l l e m a n d .

D et var m it Duske, var m in Hensigt, men 

hun etsted ham —  jeg maatte fare varlig.

V i l  I  som jeg, stal snart det vise sig 

hvor hoit jeg hende skatter. Her i Hnset 

maa ryddes op og disse Mennesker 

bortskaffes. H u rtig t v i vor P lau  da leegge, 

hvor hver v i l  lede, hvor v i trafffe sammen 

saasnart hun findes. V i l  I  Klostrene 

besoge — der I  lettere faae Adgang —  

saa leder jeg rundt om i  hver en Hytte.

J o r g e n .

Hvorledes kom I  her? Jeg troer Je r ikke.

En Ven af ham — M edvider? Dog —  o jo ! 

Jeg troer Jer. Kan I  flasfe mig m it B a rn  

—  jeg eier In te t selv, men mcegtige Venner- 

jeg har —  jeg kan faae lovlig Hcrvd paa hvad 

af Hans er i  m in M a g t og A lting  stal 

tilhore Jer, naar kun m it B a rn  I  skaffer.
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S  a l l e m a n d .

Jer Smerten gjor ub illig . Ingen Lou 

jeg fordrer. Gods og G uld jeg aldrig tager. 

Dog boer jeg ro lig  Jer M istanke. Finde 

vi Den, vi soge, skal I  selv vel see 

hvor lid t den var fortjent.
K

J o r g e n .
T ilg iv  mig. S o r t

mig svnes A lt, hvad i hans Noerhed var.

N u  disse Q vinder der —

S a l l e m a n d .

En aedel Frue

det er. Hans B ru d . Jeg skal faae hende bort.

Ns

R i g m o r .

D et v il I ,  Sallem and? Nei virkelig?

Forroeder! K ja lltr in g ! Kryster! I  hans Ven?

S om  lcerte ham, hvad selv I  kalder S ynd , 

som svigted ham i  Noden, som Je r nu 

med sminket Ansigt stiller frem og fisker 

i  rorte Vand og bjerger fo r Jer selv 

A lt  hvad I  kan af hans skibbrudne Gods!

J o r g e n .

N u  troer jeg Jer. M en skas mig disse Qvinder, 

fla f mig hans hele Sloeng her ud as Huset.
(Jorgen gaser med Fvlgel.)



11b

R i g m o r .

Vcer ro lig  kun! Afsted! S ig r id  —  afsted!

Kald mine Svende sammen.
(S ig rid  gaser.)

R i g m o r .

Sallem and!
V a r noget Uslere i Verden t i l

end I  —  jeg ved det Navn Jer vilde ncrvne.
(R igm or gaser)

S a l l e m a n d .

M arken beholdt jeg, skjsndt bestormet haardt.

D e t g jsr mig ondt fo r Thor. Hans Eiendom 

den skal han faae, kan jeg den frelse fo r ham, 

men Qvinden ikke. Hendes S p o r jeg fandt 

mens han forgjoeves ledte. Hvad det gjcrlder, 

faa stal og maa tilsidst hun blive M in .
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Femte Akt.

I  Kulsvierhytten. En Vugge med et Barn .

Margrethe, Haagen.

H a a g e n .

Ja, det er Folgen, naar en fattig M and 

v il holde Tyende. S tra x  tcenker Qvinden 

hun kan som Frue tee sig. Hjem man kommer 

og sinder Huset tomt. Gaaet bort t i l  G ilde !

Ja vel, M oer B ir th e ! V i  stal tales ved 

imorgen.

Margrethe .
Hun Jer vented ei saa snart. 

H a a g e n .
Den G rund er god. N aar Katten er gaaet ud 

saa spiller Musen Mester. E r forresten 
A lting  i Orden?

M a r g r e t h e .
Ja.



H a a g e n .

L id t Lystighed

kan hun vel trcenge t i l .  H un slider tro lig t 

og er dog ung endnu. F o r megen Tvang 

er ogsaa galt. S aa  lad da gaae sor engang.

— H vor hun der kryber sammen. Underlig 

mig er den Tos. H un som en Nattevandrer 

med aabne D ine  gaaer og gjor sin G jerning 

Dag ester Dag — saa fremmed end iblandt os, 

som da hun kom her. B irthe  er fo r streng.

Jeg gad dog vidst om ei hun kunde vcrkkes 

lid t med det Gode. —  S aa  D u  sidder ene, 

mens Qvinden gik med Drengene t i l  G ilde?

Ja , der stal Nogen t i l  det Værste, veed D u ! 

og D in  T id  kan engang vel komme. Horer- 

D u  hvad jeg siger?
M a r g r e t h e .

H a r I  talet t i l  m ig? 

H a a g e n .

Ja , saa omtrent. H vor har D u  D ine  Sandser?
Margrethe.

S ig  det igjen, saa stal jeg gjore det.

H a a g e n .

Nei, bliv kun siddende og snak lid t med mig. 

Hvad tamkte D u  nu paa?
M a r g r e t h e .

Jeg tcenker ei.
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I h  Snak. Hvad gjor D u  da?

M a r g r e t h e .

Jeg seer kun paa

den Wdderkop. Den spinder fin t og kunstigt.

Den er saa grim . Dog fanger F luer den

i tusindtal. I fa ld  en Som m erfugl

saa listig var og spandt et saadant Net —  —

H a  ag en.

S v a r mig fo rnu ftig .. D u  har groedt. H vorfo r?

M a r g r e t h e .

Jeg var alene.
H a a  g en.

Kom ei med t i l  G ilde?

D m  jeg nu gav D ig  Lov at gaae?

M a r g r e t h  e.
Hvorhen?

H a  ag en.

T i l  Lystighed dernede.
M a r g r e t h e .

Send mig ikke.

Jeg beder Jer. Her er saa godt kasten.

S aa  stille. Ingen stjccnder, Ingen leer 

og glceder sig. M en Aftensolen rod 

mig bringer Hilsen. N u  den skinner dybt 

ad V induet ind, hen paa de gamle Skjolde.
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H a a g e n .

H vor har D u  vceret for? Hvem var D in  Fader? 

M a r g  re the .

En fattig M and. En saare fattig M and.

H a a g e n .

Og han er dod?
M a r g r e t h e .

N ei —  det var mig som dode.

H a a g e n .

D u  har en Kjcerest havt iblandt de S tore . 

E i sandt?
Margrethe (springer op-.

S a n d t! M en  hvad veed —

H a a g e n .

M a r g r e t h e .

D et hjalp. 

Hvad veed

I  meer? H vo r har I  hort?

H a a g e n .

S le t In te t, B a rn ! 

Jeg kunde see det paa D ig  kun. Voer ro lig . 

Jeg stal ei robe D ig . Qvinden er streng 

i  denslags T in g ; hun stal ei vide det. 

Forstaae mig ret:  Jeg er ei heller staansom, 

men vi den Sag v il glemme. Vogt D ig  vel 

fo r Eftertiden. Tag D ig  sammen, B a rn !
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saa kan en crrlig Husbond end D u  finde.
(Haagen gaaer.)

M a r g r e t h e .

Jeg tor ei flyde Slaaen for. Jeg har 

ei mindste Krog, hvor jeg mig skjule kan.

V a r det kun morkt! V a r det kun altid N a t !

Og dog — hvad er saa grusomt vel som Natten, 

den eviglange, sjcelsfortcerende!

O , var kun ei de Ncctter! Hver en Aften 

jeg tcenker —  og af Doden gjennemisnet 

jeg knuger fast mig t i l  det kolde Leie.

Forgjceves knccler jeg; forgjceves folder

jeg mine Hamder — ikke t i l  M adonna,

t i l  Ham og t i l  hans Hustru gaaer m in Tanke.

S aa  kcemper jeg den lange, lange N at,

t i l  svage Morgenfljcer medynksom seer

m in bittre Nod og ssger mig at troste.

D u  Stakkel! D u  sovnlose Stakkel, siger 

den mig saa tydeligt. D a  smelter Isen 

paa Sorgens Kilde og den strommer over 

t i l  jeg som udtomt synker hen i B lund .

N aar kommer dog den T id , naar kommer dog 

den gode T id , da a lt m it Hjerteblod 

er strommet bort i  Taarer og m it O ie 

mat falder t i l  i  sidste, dybe B lu n d ?

H vor v il jeg fryde mig, naar tunge Haand 

jeg kan ei lofte meer, naar D ie t morknes,
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naar ensom jeg sial drages med m in D od !

O m  den nu var her —  om usynlig alt

den hos mig stod. — Jeg som den B linde  strcekker

famlende Haand ud i  den tomme Luft.

G rib  den, m in sidste Ven, og fo r mig bort 

og skjul mig evigt.

O , Taalmodighed!

Taalmodighed! Jeg v il saa nodigt synde.

N aar blot den Lille vaagned. Ensomhed 

tilin te tg jo r mig reent.
(Sallemand kommer.)

S  a l  l  e m a n d.

Guds Fred i S tuen !

—  —  Bedrager mig m it O i e?  S taaer tilsidst 

jeg dog fo r den, som jeg saa lamge sogte?

H vor bleg! O  hvor forandret! Stakkels B a rn !

Ja , D u  har lid t, det seer man. O  M argrethe! 

H vor kunde I  dog Eders Venner volde 

den Hjertesorg? Dog dadle Eder — nei,

Nei, stakkels Engel, aldrig. Rastlos har 

jeg Eder ssgt. F ra  ncermest Kloster nu 

jeg kommer nedslaaet, ncrsten haablos og 

skal finde Eder her, hvor mindst jeg tcrnkte.

S aa  er Forsynets Veie! D et os leder 

t i l  M aale t, som iblinde, mens vor Klogstab 

kun hjcelper lid t. A t lyde tro  dets V ink 

som fromme B o rn , det er a lt hvad vi mcegte.
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M argrethe! Jer det sender her en Ven.

En Ven, hvis forste P lig t, hvis storste Gloede 

det voere skal, Jer Skjoebne at form ilde.

S tod  ham ei bort iblinde. —  Stakkels B a rn ! 

Jeg kunde groede selv ved dette S yn .
M a r g r e t h e .

Jeg mig beklager ei.
S a l l e m a n d .

Og derfor skjcerer

det dobbelt mig i  H jertet, Jer at see.

Ja , v i har syndet mod Jer. Ogsaa jeg.

A f Venskab hjalp jeg ham, dengang han rev Jer 

fra  Klostret bort og m in Samvittighed 

jeg dyssed saa isovn med Eders Lykke.

N u  staaer saa tydeligt vor Brode fo r mig. 

T ilg iv  den! T ilg iv  m ig !
Margrethe.

Jeg In te t har

Jer at tilgive.

Ja , gjerne.

S a l l e m a n d .
Tak. —  Jeg v il ei sporge Jer 

hvor I  har foerdedes, hvad I  har lid t.

Kun om Fremtiden v il v i tale. Klostret

S a l l e m a n d .

Nei —  men gjor det dog! 

M a r g r e t h e .



er ei fo r Jer. D e t har I  selv jo fo lt 

da her jeg Eder finder. Nei, kun siet 

I  passer fo r et Kloster! Hvem kan der 

I  soge S to tte  hos? T i l  hvem Jer slutte?

F o r hvem var I  vel der t i l  F ryd?  En Ssster 

blandt Sostre stod I .  En as Mange kun.

I ,  som fo r En kan vcrre A lt, stal ei

fo r Mange vame L id t. T i l  Pleie nu,

t i l  Ro I  trcrnger; at beskytte Jer,

at frede om den halv oprevne Plante

t i l  den maastee slaaer Rod igjen og blomstrer,

er A lt  hvad jeg forlanger. S om  en Soster

I  med mig fslge nu.

M a r g r e t h e .
H r . Sallem and!

I  veed vel ei M in  Husbond og hans Qvinde

er ei tilhuse nu. De bad Jer sikkert 

at hvile. Langvejsfra I  kommer jo?

S a l l e m a n d .

Langvejs. M en, som den Sogende, jeg standsed 

paa Veien tidt.
Margrethe .

S aa  er det lcenge siden — — .

Veed I ----------
S a l l e m a n d .

V i sammen sogte Je r to Dage.

Og han var rystet. Ja , det var han. M en
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den tredie Dag —  jeg sagte Je r alene.

Dog har jeg seet ham siden. Jeg har vceret 

der engang kun. D et var just —  stjaelv ei saa 

D e t var just Dagen ssr —  —
M a r g r e t h e .

Hans B ry llu p ?  

S  a l le m  and.

M a r g r e t h e  (kaster sig ned paa Gulvet).

Jeg vidste det! Jeg vidste jo saa godt 

at det var fleet! Jeg har derpaa ei tv iv le t!

S a l l e m a n d .

M argre the !

M a r g r e t h e .

N y t I  mig at bringe troer?

O , jeg er gammel a lt i S o rg ! Jeg har 

det loenge vidst! Ja , lcenge!

S a l l e m a n d .

Stakkels B a rn !
Lig ikke der! O  kom!

M a r g r e t h e .

Tag store Steen 
og kast dem paa m ig! A f Barmhjertighed 

forhold mig ei den S tra f  som faldne Q vinder 

tilkommer! Kast dem hen og knus m ig ! Kast 

t i l  Bunken hoit mig dcrkker! E t Gravminde 
som tynger haardt, at ei den lose Jord



! 2 6

jeg fra  mig skyder, reiser mig som Gjenfcrrd 

og gnaer at soge S orgen! Sorgen! S orgen!

S  a l l e m  and.

M argrethe! H o r m ig ! F ra  Jer Fader kan 

jeg bringe B u d  —

M a r g r e t h e .

Han var mig Fader, M oder! 

Han var mig A lt !  Ja  A lt !  —  Han var m in G ud ! 

S  a l l e m a n d .

Jeg havde dog ei tro e t-------- N aar jeg kun v ids te ----------

H un grceder —  det var godt. D et stakkels B a rn . 

D et maatte komme hertil, og nu er 

det Vcerste overstaaet. Almcegtig kalder 

man Tiden jo —  hun v il forvinde.
(N ie ls kommer.)

N i e l s .

A lting  er rede.

H erre !

S a l l e m a n d .

Godt. O m  m ulig t v il 

jeg strax saae hende med. Samtykker hun 

godvillig, maa kanskee dog et P a r T im er 

vi vente helst, thi hun er gjennemrystet.

Gaa. Hold D ig  skjult om Nogen skulde komme.
(Niels gaaer.)

S a l l e m a n d .

Hvad v il I  ligge der? T roe r I ,  Madonna 

har Je r forglemt? H un sender Jer en Broder.



En Ven. Ham bor I  lyde nn, M argrethe!

V i l  I  mod H im lens egen D om  Jer scette?

V i l  over Ham I  ved fortv iv le t S org  

Forbandelsen nedkalde? Jeg Jer kjender.

I  v il det ikke. I  v i l  reise Jer 

taalmodig nu, og stille folge ham, 

som t i l  Jer Frelse sendtes.

M a r g r e t h e .

Gaa tilside.

I  stal ei hjcelpe mig. Vel gynger Gulvet, 

dog staaer jeg paa det. Jeg er ei fortvivlet.

Kun trcrt. N aar I  gaaer bort v il snart jeg sove.

S a l l e m a n d .

Jmorgen vi da reise?

M a r g r e t h e .

Ikke jeg.

S a l l e m a n d .

I  maa, Margrethe! S e lv  I  kan ei domme.

I  veed, I  lyde maa.

M a r g r e t h e .

M en ikke Jer.

S a l l e m a n  d.
Jo, stakkels syge B a rn ! Jo, netop mig, 

som med en Loeges B lik  D in  Tilstand seer.
D u  maa mig folge strax.



M a r g r e t h e .

Jeg g jsr det ikke.

I  troer mig ene nu, H r. Takkemand?

Nei, om m it L iv jeg foler fast en A rm  

som stotter mig, som fo r fra  Gulvet reiste 

den svage Qvinde. T ro  mig ei afsindig.

Jeg er det ei —  saa stille er m in Tanke,

saa stille A lt. Den M a g t, som S torm en deemper

i  Brystet her, den stotter mig saa trygt.

M en  gaa nu bort; th i, som I  seer, jeg solger 

med Eder ei.

S  a l l e m  and.

D et maa da vcrre som 

jeg nodig vilde. K o m!
( Id e t  han narmer sig og hun trakker sig tilbage kommer Haagen.)

H a a g e n .

Hvordan? Besog?

D e t dromte mindst jeg om. En fornem Herre? 

Hvorledes kommer jeg t i l  flig  en Gjcest?

S a l l e m a n d .

I  tramger ikke t i l  ham. Jeg desmeer 

nu t i l  en Vcert. Jeg gjennem Skoven red. 

Uagtsom, tabt i  Tanker, lod jeg Hesten 

fo r megen Frihed, og den snubled, uvant 

t i l  den rodfulde G rund. Vcerst fo r den selv.

Den ligger nu derude. V i l  I  skjamke 

mig Herberg fo r inat, saa takker jeg.
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H a a g e n .

R aar I  v il nvies: gjerne. M en jeg er 

en ringe M and , g jsr ei Ophævelser.

I  faaer det kun som en af os, H r. R idder!

S a l l e m a n d .

D et er al Tak vcerd. F o r det msrknes reent 

v il jeg gane lid t tilbage; thi maaskee 

jeg trcesfer mine Svende, som jeg bod 

at solge senere ad samme Vei.

S  aa kommer jeg igjen.

H a a g e n .

E r  I  ei sikker

paa Veien, cedle Herre, skal jeg gjerne 
ledsage Jer.

S a l l e m a n d .

Nei Tak. Jeg finder mig 

nok selv tilrette. —  H vor I  lever ensomt 

i Skoven her! Dog neppe ene, som 

paa Vuggen man kan see. D et L iv jeg priser.

H a a g e n .

D et gjor jeg med. Jeg bytted ei m in ringe 

selvstændige S til l in g  bort mod nogen Herres. 

Den, som sig giver kun fo r hvad han er 

og fordrer kun, hvad Ingen kan ham ncegte, 
ts r sig forsaavidt maale med den Bedste.

SMIM
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S a l l e m a n d .

Ja vel. —  I  passer nok det lille  B a rn ?
( T i l  Margrethe.-

H a  agen.

D et, hendes V isdom  er, det Eneste, 

som hun sorstaaer tilgavns, thi Qvinden klager 

paa hendes S p in d : det er fo r f in t t i l  B rug . 

S a l l e m a n d .

D e t var stor S ynd , om flig  en lille  Skabning 

laae her sorssmt. I  bliver dog vel hos den?
( T i l  Margrethe.)

H a  ag en.

D ian  mcerker vel, H r. R idder, at I  selv 

maa have B o rn .
S a l  le m a n d .

D e r feiler I ,  m in Ben!

Jeg Ungkarl er endnu. Alen jeg maa gaae. 

Farvel saaloenge. — Fred hos Eder blive.
( T i l  Margrethe,)

(Sallemand og Haagen gaae.)

M  ar gr e t he .

Ja , nu er A lting  godt; th i A lting  svinder 

i  stille Ro. Langt borte ligger Jorden.

Den var saa saare skjon, men her jeg staaer 

hoit over den. Jeg veed, m it H jerte sover.

Jeg veed, det vaagne v il, men himmelsk Ro 

jeg foler nu. S e lv  naar den er forsvunden 

v il jeg dog vide — vide! D e t er lid t
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endnu, m in bittre S o rg , stjondt vel jeg veed,

D u  engang svinde v il fo r salig Fred!

— Jgjen! D e t er vist Sallemand. Jeg v il 

saa nodig see ham.
(Margrethe gaaer. Thor og Haagen komme.)

H a a g e n .

T r in  kun indenfor.

T h o r .

S om  sagt, I  mig beviser en Velgjerning

ifa ld et B ud  I  skaffer. Klosterporten

fo r mig er lukt. Kun Q vinder sinde Adgang.

H a a g e n .

Naa, Tosen kan vel gaae. H v il Je r, m in Ven! 

og mcet Jer Mave. D e r staaer B ro d  og Ost.

T h o r .

Tak. Ja, jeg ncesten troer, jeg hungrig er.

N aar kommer hun?

H a a g e n .
N aar det beqvemt mig salder 

at sende hende. Utaalmodighed 

sig stikker ei, m in gode M and. Hvordan 

fik I  det S aa r?

T h o r .

I  Kamp.

... ^  M T -



132

H a a g e n .

D et kan jeg gjcrtte.
I  kort for Hovedet er. M en paa den V is  

v il knap I  komme langt. N u, fo r inat 

faaer I  vel blive her. T rc rt seer I  ud.
(Haagen gaaer.)

T h o r .
S u lten  og trcet. E t fa ttig t Stykke B rod .

.(Skjcerer det af men lader det ligge.)

Jeg kan ei spise, naar jeg toenker paa, 

at hun maaflee nu mangler B rod . Maaskee 

hun troenger ei dertil. E t D ieblik 

hver S o rg  kan flukke og hvert S avn  afhjcelpe.

E t F e iltr in  kun om Natten —  Dagens Hede 

som Feber teender i sorgpinte Hoved —  

o, det er meer end nok! Langt mindre kan 

saa svag, saa hjcelpelos en Skabning drcebe.

—  Klostret. D et er m it Haab. V a r hun dog der! 

M ig  blev det lukt vel, men bag tykke M u r  

hun folte ei den V ind , som mig inat 

har gjennemisnet. F o r var jeg ei kuldfljcer.

Skrev hun kanskee om Nsd og Nattekuld?
(Han tager Pergamentet frem.) 

(M argrethe kommer.)

M a r g r e t h e .
O , hvilken Skikkelse! Forunderlig t

mig minder A lt, selv frodig store Trceer

om ham —  den Tabte. Jeg i Skyen seer ham.



hans B ille d  viser. Nei, t i l  ham jeg kan 

ei tale, men en Fryd det er at see.

T h o r  (vender sig).

N u, B a rn !

M a rg re th e  < s E  tilbage).

O !

T h o r .

Skram m er D ig  m it Ansigt, B a rn ?  
S taaer der i Panden vel et Mcerke som 

ei Uskylds B lik  kan taale? N u, det er 

just ikke saa forunderligt. D et har 

udbrccndt sig indenfra. Voer dog ei bange.

D ig  gjor jeg In te t. Nei. H v i skulde jeg 

paa D ig  forgribe mig, D u , som t i l  O ndt 

fra B a rn  er vant? Ja, var D u  reen og hellig 

var S ynd  D ig  kun en Lyd, var Usselhed 

og Trang kun Det, som D u  ved fromme Gaver 

fra Fremmede vilde vende -  da, ja, da 
det lonned sig at flcebe bort D ig  t i l  

et Syndens Tempel og udstede saa 

den kramkede Qvinde mellem Jordens Udskud.
T roer D u  jeg raser? Nei. En Sygdom kun 

jeg har: Jeg kan ei taale unge Qvinder.

Og D ig  iscer. D u  minder mig. Tag bort

8
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den dumme Haand, og lad mig see D i t  Ansigt. 

N a a !  S ka l jeg hjcelye D ig ?  —  M argrethe!
M a r g r e t h e .

G aa!

Gaa bort herfra og lad i  Fred mig doe!

T h o r .

M argrethe! O , M argre the! Nei — jeg skal 

ei komme normere. — I  P ja lte r klcrdt!

H a r D u  lid t Nod, M argrethe? O , hvi sogte 

D u  ei t i l  Klostret, hvor D u  sikker var?

M a r g r e t h e .

N e i! N e i!
T h o r .

— Engang D u  mig dog elsket har.

—  M en jeg fo r sort mod D ig  mig har forsyndet.

M a r g r e t h e .

I  tog mig fra  M adonna! O , m it Hjerte 

har I  forvendt! S e lv  om sig H im len aabned 

v il det saa nodig did, men klynger sig 

fast t i l  den tomme Jo rd , hvis Fryd forsvandt.

T h o r .

D u  har mig Herre kaldt etigang. O  hor m ig!

E i nogen Tigger fra  D in  D o r  bortgik 

foruden Gave —  giv og mig en Skjcerv nu.

Lov mig, m in fordums Q vinde! at jeg sikker 

fo r Nod D ig  vide maa. I  Klostret hist 

D u  soge Ly fo r Verdens vilde Storm e.
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Jeg gaaer —  men lad mig ei gaae haablss bort! 

Svagt er m it H jerte ; mat t i l  Jo rd  det synker, 

naar det skal rive sig sra Jorden los.

Hvert andet Baand er bristet. Under Fodder 

har jeg det traadt D ig  kan jeg aldrig glemme. 

Forstod mig ei. Vent mig tre Aar, M argrethe!

Jeg drager bort — langt bort :  t i l  Christi G rav.

E i S tr id  mig kalder. S om  en sattig P ilg r im  

v il paa m in Fod jeg gaae. N aar ydmyg saa 

jeg kommer, v il ei Naaden ncrgtes mig.

0  men M argrethe! N a a r,- fo r lig t med H im len, 

jeg vender hjem og saa den trcrtte P ilg r im

paa Klosterdoren banker —

M a r g r e t h e .

O  m in Herre!

1  S avn  og Armod v il I  tigge Jer

t i l  Naadens hellige Land! O , tag mig med!

Ja, tag den syndige Qvinde med, th i der 

er hendes Arvelod, er hendes H jem !

Jeg stal ei sinke Jer. Jeg er saa stoerk.

Jeg ommes ikke sor de skarpe Steen, 

det hede S a n d ! Jeg t i l  m in Herres Fod 

v il see og tamke paa den klare Kilde, 

hvor jeg den vadste kan ved Aftentid 

naar han stal hvile. S od t I  sove v il 
da efter lange Vandring?

8*
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T h o r .

O  M argre the! 

M a r g r e t h e .

Og I  v il stotte mig, v il mangengang 

mig hjcelpe, naar os nogen H indring  moder.

M en om jeg standsed lid t imellem, Herre!

T ro  mig dog ikke trcet! Nei, det kun er 

fo r H im len ret at takke fo r m in Lykke.

E i sandt jeg folge maa?
T h o  r.

M in  H ustru ! Ja.

M iu  Hustru skal mig solge. S om  to B o rn , 

forvildede —  skyldfri den Mindste dog —  

sig trofast klynge sammen, mens de strcebe 

mod nysopdagede Lys i kjcrre Hjem, 

saa v il v i vandre t i l  vor Frelsers G rav
M a r g r e t h e .

J a !  J a !  H o r hvor de synge: Fred paa Jorden 

og Velbehag! Gud hoit i H im len ZEre!

Lyt !  H istfra  komme de tre speede Stemmer 

som klinge saligst i det hele Chor. —  —

H v i stirrer I  saa scelsomt paa mig, Herre?

S aa medynkssuld? —  N e i! N e i! O  fre ls m ig! Jag 

det Skrcekkebilled bort! Han sagde: B ry llu p .

H u n ! H un !
T h o r .

Forhadt hun, som m in egen Brode



mig er! Dog nei. M in  Skylden var. M in  H ustru ! 

M in  H je rte n ska r! H un evig er forglemt.
(Jsrgen og Haagen komme,)

I v r  g en.

Jeg har ei Ro. D et pludseligt mig greb.

Jeg maa med hende tale.

H a a g e n .
D er, H r. R idder!

Kom I ,  m in Ven! Her er I  t i l  Besvaer.
( T i l  Thor).

J o r g e n .

I  her, F o rr id e r?  H e r! —  Hvem er den Qvinde?

T h o r .

Margrethe hedder hun og M in  hun er.
(Haagen gaaer).

I o r g e  n.

E r I  Margrethe, Jorgens D atte r?

M a r g r e t h e .
Ja.

I  o r  g en.

M i t  B a rn ! M aries  B a rn ! Fortabte Skabning! 

M ed S org  jeg ssgte D ig  og da jeg fandt 

D ig  vildsomt vankende, da kjendte jeg 

ei den, jeg ynked. Tiggerskjcrrv jeg gav 

m it eget B a rn . Margrethe!
M a r g r e t h e  (kEey.

O , tilg iv  m ig!
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J s r g e n .

Velsignet vcere D u , skjsndt strengt paa D ig  

Forcrldres S ynd  er hjemssgt! Ja , velsignet.

Kom t i l  m it B rys t og hvil D ig . Paa m in Arm  

v il jeg D ig  boere hjem, om D u  er trcrt.
M a r g r e t h e .

M in  Fader ! O , jeg mindes end Je rt Ansigt 

fra  Barndom s T id . Jeg tid t idromme saae det.

J s r g e n .

Jeg mindes et, hvorpaa jeg burde kjendt D ig .

S lip .  S e lv  D u  veed ei hvad D u  gjsr.

M a r g r e t h e .
Jeg slipper

m in Herres K jo rte l ei. Han kunde gaae.

J s r g e n .

D u  taler v ild t, m it stakkels B a rn !
M a r g r e t h e .

O  nei!

D e t er m in Herres Klccdebon jeg holder.

Han v il mig ei forlade. Han er god.

M en  dog jeg kan ei flippe.
J s r g e n .

B a rn ! M argrethe!

S ka l jeg opleve det, at D u  v il stsde 

D in  Fader, som med Angst og bitter S org  

har ssgt D ig ,  bort fo r denne Synders S ky ld?  

M argrethe!
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T h o r .
S tille , B a rn !

Ja , vel en Synder, 
men en bodfcerdig jeg for Eder staaer.

Jeg veed, jeg er ei vcerd at trcrde paa 

den nogne Jord , dog trykker t i l  m it B rys t 

jeg her den Ssdeste blandt Jordens B o rn .

Ja , Naade gaaer fo r Ret. H un elsker mig 

og hun er M in .  H un v il sin Husbond folge.

Fred og Forsoning v il jeg ssge hvor 

den sikkrest findes. Ingen  G jerning god 

jeg bringer med, men kun m in bittre Anger.

T ilg iv , som Jer tilgives. Kald mig S on  

for hendes Skyld , hvis Haand ei flippe kan 

sin Herres K jorte l. Lad med Fred i Hejrtet 

den fromme Qvinde dog sin Huusbond solge.

J o r g e n .
-L in  Husbond. H aardt det er. Dog, lad saa vcere. 
Jeg tor ei flille  hvad i  H im lens Navn 

sig sammenklynger saa. M en Naaden selv 
for D ig  er udtomt paa den sidste Dag 

ifald m it B a rn  D u  atter svigter.

M a r g r e t h e .

O
m in Fader! V i  t i l  Jer tilbagevender.
Saa skal I  see hvor god han er.

(Sallemand kommer).



S a l l e m a n d .
Hvad —  T h o r !

T h o r .

D u  kommer her som kaldet, Sallem and!

Tungest af A lt  det falder mig at tage 

Afsked med D ig  og vise mig fo r D ig  

som en bodfcerdig Synder. M en jeg v il.

Jeg v il betvinge den afsindige T rods

som i  m it B rys t sig reiser end. M argrethe!

Ltrg der D in  Haand. Jeg v il.
E i to r om Synd

t i l  D ig  jeg tale —  jeg. M en  se D ig  om.

I  Gudsbespottelse, i  Vildskabs Rus
vi slutted Forbund —  hvor er nu vor T rods?

Jon kaldtes forst. K o rt var hans Kamp, men haard. 

M in  S tra f  er Naade. D a  jeg ydmyg bsied 

mig under Tugten, v i har stormet mod, 
da fandt jeg Naade. Sallem and! 'Betcenk det.

Lad t i l  det Merste det ikke komme.

Og nu Farvel fo r denne Jord.
S a l l e m a n d .

M argrethe —  —

T h o r .

M in  Hustru t i l  Jerusalem mig folger.
J s r g e n .

S aa  gaaer da, mine B s rn !  E t stille Haab 

hos mig oprinder, at Forsoning end



jeg ved m it B o rn  fla t finde; er med H im len, 

men med den Verden, som fv r mig var dod. 

Fred fs le r jeg, og selv et Glcrdens G lim t 

i Sjcelen lyser. Afkald har forgjceves 

jeg g jort paa hver en Livets Fryd, at kjobe 

den dyre Fred. M en da jeg Freden fandt 

en Fremtidsstjerne mig paa Jord  oprandt.
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